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ქართყულ/ე პულტურჩს ზეჩმ! 
დღე" წვე?ე: დაალა სამშობლოს დე- 

დაქალაქ მოსკოვში გაებსნება ქართული 

ხე უოვნეზისა და ლეტერატურის დეკადა. 

მოსკოვის მაღალია მაატვრული გემოვნების 

მქონე და მომთხოვნი საზოგადოებ- 

რეობის წინაშე წარსდგებიან ქართველი 

მწერლები მსახიობები.” მუსიკოსები, მხა- 

ტვგრები და ხელოვნების სხვა მუშაკები, 

  

რომელთა წინაშე ძნელი, მაგრამ უაღრე- 

: საპატიო ამოცანა დგას: მათ მოსკოველებს უნდა უჩვენონ 

.. ხელოკნების მთელი სიმდიდრე, სილამაზე და მრა- 

იფეროვნება, ქართული ლიტერატურის სიბრძნე და მშვე- 

რება. 

Iართული ლიტერატურისა და ხელოვნები“ უკვდავ ქმნილე- 

ზე აღბეჭდილია ქართველი ერის მაღალი სულიერი თგისე- 

ი, მისი ფიქრები და გრძნობები, სიხარული და ტკივილები, 

ცდები და მისწრაფებები. მრავალი საუკუნის განმავ- 

ბაში თაობიდან თაობამდე ქართველი ხალხი თაგდადებულ 

ომასა და ბრძოლაში ქმნიდა, აყალიბებდა, სჭედდა თავის 

„დარ, თვითმყოფად კულტურას; მან ეს კულტურა · გამოა- 

რა საუკუნეთა სიდუხჭირეში, დაიცვა ყოველგვარი განსაც- 

ლისაგან და გამოიყვანა ფართო სარბიელზე, სადაც იგი 

ეს მიედინება ლაღად, დიდებულად, როგორც მდინარე, რო- 

ღიც კლდოვან ვგიწროებს გასცდა და გაივაკა, გაიმინდგრა, 

დიდი ოქტომბრის სოციალისტურმა რევოლუციამ დაამხო 

'ულველი ძველი წყობილება და გასკვნა საძირკველი, რომელ- 
კ აშენდა ჩგენი ქვეყნის ყველა ხალხის ბედნიერი ცხოვრება, 

იი მატერიალური და სულიერი კეთილდღეობა. დიდი ლენინის 

რ შექმნილმა კომუნისტურმა პარტიამ, რომელიც წარმატე- 

ი ხელმძღვანელობს ჩვენს ქვეყანაში კომუნისტური საზოგა- 

ეზის მშენებლობას, საბჭოთა კაკშირის ყველა ხალხს შეუქ- 

, პირობები ფორმით ეროვნული და შინაარსით სოციალის- 

რი კულტურის უმაგალითო აყვავებისათვის. საბჭოთა საქარ- 

ელოს მაგალითზე, მისი პირველხარისხოვანი მრეწველობისა 

სოციალისტური სოფლის მეურნეობის, მისი მაღალი კულ- 

რის მაგალითზე საუცხოოდ მოჩან მარქსიზმ-ლენინიზმის 

ეების ძალა და უძლეველობა, ლენინური ეროვნული პოლი- 

კის სისწორე და ცხოველმყოფელობა. 
ქართული ხყლოვნებისა და ლიტერატურის დეკადა, რომე- 
სც მეორედ იმართება ჩვენი სამშობლოს გულში – მოსკოვ- 

, ქართული კულტურის, მთელი ქართველი ხალხის ნამ- 

ილი ზეიმია. დეკადის დღეებში მოსკოველები და მათთან ერ- 

დ მრავალრიცხოვანი სტუმრები, რომლებიც საგანგებოდ ჩა- 

'დიან მოსკოვში დეკადასთანხ დაკავშირებით, გაეცნობიან 

ული ხელოგნებისა და ლიტერატურის საუკეთესო ნიმუ- 

ბს. თბილისისა და მოსკოვის გამომცემლობებმა რუსულ ენა- 

გამოუშვეს ქართული კლასიკური და თანამედროვე მწერ- 
იბის მრავალი შესანიშნავი ნაწარმოები რომელთა შორის 
წყინავს რუსთაველის, ბარათაშვილის, ილიას, აკაკის, ვაჟას, 

ხეილ ჯავახიშვალეის გალაკტიონ ტაბიძის” და სხვა გამო- 

ხილ ქართველ მწერალთა უკვდავი ქმნილებანი–ი თბილისის 

მყვანი თეატრები – ფალიაშგილის სახელობის ოპერისა და 

ღეტის თეატრი რუსთაველის, მარჯანიშვილისა და გრიბო- 

ოგის სახელობის თეატრები მოსკოველ მაყურებელს უჩვენე- 

ნ თავიანთ საუკეთესო და სრულყოფილ დადგმებს, რომელ- 
გან განსაკუთრებით გამოირჩევიან „დაისი“, „ოტელო“, 

სიდიპოს მეფე“. „მოკვეთილი“ და სხვ. ქართველი მხატვრე- 

ს რჩეულ ნამუშევრებს მოსკოველები ნახავენ სპეციალურ გა- 

ააა რალა ლე ლილილლლელელე ლელე ლეელ რეე აერეფგარათთ 
არარურრე <- რეგერამრარრდევი ბ გეგ რნეზორორან ტარო რრნრაბოარრნ როანრანრანოფო ბობო გ ურო: ხლ - 

  

  
ნახატი რ. სრურუაიი.   

      

   

  

   
    
   

  

   
   
   
   

      

   

   
   
   
    

  

   

                

   

  

   
   

      

   

  

    

  

   

   
    

   

  

    

    

   

  

   

    

   
   

    

   

     

  

ფასი 20 კაპ 

მოფენაზე, რომელიც ეწყობა “დეკადის დღეებში მოსკოვში. კი- 

ნოსტუდია „ქართული ფილმი" მოსკოველებს უჩვენებს მის 

მიერ გადაღებულ თხუთმეტამდე ფილმს მრავალრიცხოვანი მუ- 

სიკალური კოლექტივები და ანსამბლები აგრეთვე ქართული 

ცირკი ფართოდ უჩვენებენ მოსკოველებს თავიანთ ოსტატო- 
ბას 

მაგრამ ქართველი ხალხის წარგზავნილებმა დეკადაზე მოს- 

კოვში წაიღეს არა მარტო საუკეთესო წიგნები და სურათები, 

სპექტაკლები და მუსიკალური ნაწარმოებები, საცეკვაო თუ 

საცირკო ნომრები, არამედ რაღაც კიდევ უფრო.დიდი და მნი- | 

შვნელოვანი –- მათ მოსკოვში წაიღეს რუსი. ხალხისადმი, საბ- 

ჭოთა კავშირის ყველა ხალხისადმი ქართველი ხალხის მეგობ- 

რობისა და სიყვარულის წრფელი გრძნობები. სწორედ ამაშია 

დეკადის განსაკუთრებული მნიშვნელობა. 

მეგობრობა, ურთიერთ პატივისცემა და სიყვარული ჩვენი 

დიადი ქვეყნის ხალხებს შორის დიდი ხნის წინათ ჩაისახა. "მიუ- 

ხედავად იმისა, რომ მეფის რუსეთი უხეშ კოლონიზატორულ | 

პოლიტიკას ეწეოდა და ხალხთა საპყრობილე იყო, იმდროინდე- 

ლი მოწინავე ადამიანები მაინც ახერხებდნენ ერთმანეთისათვის 

მეგობრობის ხელი გაეწოდებინათ და შეერთებული ძალით ებრ- 

ძოლათ ცარიზმის წინააღმდეგ. მაგრამ ძველ დროს "მხოლოდ 

ცალკეულ მოწინავე ადამიანებს შეეძლოთ საკუთარი ინიციატი: 

ვით ეზრუნათ მეგობრობისა და სიყვარულის თესლის გაღვიგე- 

ბისათვის, ხოლო ხალხთა მეგობრობისათვის მაშინ პირობები 

არ არსებობდა. მხოლოდ საბჭოთა კავშირის შექმნის ”შემდეგ 

წარმოიქმნა ჩვენი ქვეყნის ხალხთა ერთიანი, ძმური ოჯახი, რო- 

მელიც სამუდამოდ შეკრული და შედუღაბებულია მეგობრობი- 

სა და სიყვარულის გრძნობებით, როგორც სამართლიანად აღნი- 

შნავდა ი. ბ სტალინი, საბჭოთა კავშირის ხალხთა მეგობრობა 

დიდი და სერიოზული მონაპოვარია, და არავინ არ არის. ჩვენ- 

თვის საშიში, არც შინაური, არც გარეშე მტერი, ვიდრე ეს მე– 
გობრობა ცოცხლობს და დღეგრძელობს. 

როდესაც მოსკოვის დიდ თეატრში გაისმის ქართული მელო- 

დიები და მათ აღფრთოვანებით ისმენს რუსი, უკრაინელი, სო- 

მეხი, უზბეკი –– ეს ჩვენი დიდი საბჭოთა ოჯახის ერთიანობის, 

ყველა ერის ძმობის საუკეთესო გამოხატულებაა. ამიტომ თამა- 

მად შეიძლება ითქვას, რომ ქართველი ხალხის ზეიმი მთელი 

საბჭოთა ხალხის ზეიმიც არის. 

მაგრამ დეკადა არა მარტო ზეიმია, არამედ, ჩვენი კულტუ- 

რის მონაპოვართა სერიოზული შემოწმებაც არის, ქართული 

კულტურის მოღვაწეებმა, მთელმა ქართველმა ხალხმა კარგად 

იციან, რომ დიდ მიღწევებთან ერთად ჩვენს ხელოგნებასა და 

ლიტერატურას ნაკლოვანებებიც აქვს. ამიტომ ყოველ ეჭვს გა- 

რეშეა, რომ დეკადის მო”აწილენი განსაკუთრებული ყურადღე- 

ბით მოისმენენ მოსკოვის საზოგადოებრიობის ამხანაგურ კრი- 

ტიკულ შენიშვნებს, დაიხსომებენ და გამოიყენებენ მათ იმისა- 

თვის, რომ კიდევ უფრო სწრაფად წავიდნე“” წინ ქართული 

კულტურის შემდგომი განვითარებისა და სრულყოფის გზით. 

ტაშის გრიალს, რომელიც დღეს მოსკოვის საუკეთესო თეატ- 

რების დარბაზებში გაისმის და რომელსაც რადიო მთელ ჩვენს 

ქვეყანას, მთელ მსოფლიოს მოჰფენს, –– სიამოვნებით, სიხარუ- 

ლით, გულის ძგერით მოისმენს მთელი ქართველი ხალხი, ფიქ- 

რით, გრძნობით, მთელი არსებით დღეს ქართველები თავიანთ 

წარგზავნილებთან არიან, იზიარებენ მათს სიხარულს, ამხნევე- 

ბენ მათ შემოქმედებითი გმირობისათვის. 

მხურვალე სალამი დეკადის მონაწილეებს! 

დაე კიდევ უფრო აყვავდეს და გაიფურჩქნოს ქართული სო- 
ციალისტური კულტურა!   

28 ნენ რათ ათ 8 რარა რიბ. 

    

გალაკტიონ ტაბიძე 

  

საქართველოს სახალსო პოეტი 

დეკადძის 

დროშები 

ხელოვანნი ვარო, 

და “სწორედ ახლა, 

ცხრაას ჩვიდმეტმა 

რომ განაახლა 

სამშობლო-–– 
გვმართებს 

კვლავ. „ვასახელოთ. 
ამხანაგებო, 

დროშები მაღლა! 

უდიადესი 

გრმნობა, სიახლე 

ლენინის გულმა 

აქ დაასახლა 

მრავალ ზე მრავალს 

უხმობს მომავალს: 

ამხანაგებო, 

დროშები მაღლა! 

ატომი? მაგრამ. ? 

პასუხიც გახლავთ: 

ვადიდოთ შრომა, 

დავძლიოთ დაღლა. 

კაცობრიობის 
მშვიდობისათვის _– 

დროშები მაღლა, 

  

  
  

დროშები მაღლა! 

  

  

  

  

და 
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IMIM0IIტM 19MX0II08 

Lა/III1 Cნ0LIIII1IIნI ხIMV 
(113 იხIIIი „CIIX9V 0 Lიჯვ9I“) >» 

7 ზხუბა MX 96 ხმ 00M9MX C0მ#CVVVL, 

06ხI99000 009MM0ლე 

68 #M04X030, ყI0 96 39მ6X M008X69MV, 

#01006IV 80C 308VI M9IIM90ყნი. 

#იიმწ9M იVM9 519 
C 300სხIMM I9C109MმMM, CM0)ხ39 

II0 86709M8M, 86XM6V 8ლ600 ყ8 08616, 

ძ1800ნ CMVIICIV 9 97MX იV 00MMCIM, 

II0 6ხIC100IV 9X ლ009M0მ7ხ 86»ხვი. 

ნსMხIIნ M0XCX, IმM 801 იმ/ხ ს) ი8მ0 MM 

II0 #უამ89MIIმM 

I.9# უმლჯ09Mხყ 

”უწნ”იწმე Iმ9#3VCIVL, 

CებვმI IVI3M0-II3M0 

Mლულ)M9 30V9688VIხ #0VCXIხ. 

ძი 
MI იმუმI0I 8 იმ/მI0X 8 M#003M9IV 

210XM6M 3060ხIM 806 88 10L XC #ი”- 

ჰ1ხლიყის C უნ”იLIX XV.10L იმVI990L), 

ჯმ ლ”Iმ 80XმMM ლ003მM9II6 8უ0VI. 

ILმM MIმლ70M%9 0მ/ I6M8ხIM 98M06IM M00CM 

VICIL2I0L ნVM9 8 510M X#მ0M0M MVI6 ,>“ 

MVC0C8 3646MხIX ლიწMIხX ხმ უ00C7006, 

II2 იმიმულყხის „06012 36M.6. 

II იხVხ90 16 –– 8 M00M86 9 8ხუყყვ80M 

MI8 8 დიიიმ80M0წ ქმუხყიწ 988X896, –- 

21 89XV MX 001 C08I0CM ც80)6M ლჰმ8ხს, 

IIX 38MმIVV8M0IVMM 8 70V1080M 0906. 

  

  

ქართული წიმგნი 
მორეული წარსულის წიაღშია 

|.ართული კულტურის ფესვები. 

,რც ჩვენს ნაბეჭდ წიგნსა აქვს 
სახძოკლე ისტორია. 329 წელი 

სვაშორებს პირველი ქართული 
/იგნის აწყობის დღეს, უხსოვარი 
ხროიდან მწიგნობარ ქართველს 
)ტრატხე გადაჰქონდა ლამახი 
ლექსი და მოთხრობა. მაშინ არ 

ყო ქაღალდი და სტამბა. 1629 

ელს დაიბეჭდა პირველი ქართუ- 

ოი წიგნი. ოქტომბრის რევოლუ- 
კიამდე, ე. ი ჩვენში ბეჭდვითე 
'იგნიხ არსებობის თითქმის სამა- 
ი წლის გახმავლობაში 6.203 ქარ- 

იული წიგნი გამოვიდა, 

დიდი ოქტომბრის სოციალი- 

ტურმა რევოლუციამ აღგავა ძვე- 
ოი საქართველოს ავბედითობა 
ია სიდუხჭირე და ჩვენი ქვეყნის 

მრავალსაუკუნოვან მატიანეში 
ედნიერი ცხოვრების ახალი 

კურცლები ჩაწერა. აყვავდა ქარ- 

“ხული კულტურა გიგანტური 
აბიჯებით წავიდა წინ ჩვენი სა- 
ამომცემლო საქმე. გაიზარდა 

ართველ მწერალთა და კულტუ- 
ის მოღვაწეთა რეზონანსი. წე- 
სა-კითხვის უცოდინარობის სრუ- 

იი ლიკვიდაციის, ჩვენი იწერ- 
იობის იდეური და მხატვრუ- 
იი ამაღლების, მკითხველთა კაზ- 
დილი მოთხოვნილებების სურა- 
ი ნათლად ჩანს გამომცემლობა- 
ა მუშაობის ციფრობრივი მონა- 
ემებიდან. 1921-დან 1957 წლამ- 
ე გამოცემული ქართული წიგ- 
)ბის საერთო ტირაჟმა 194 მი- 

        

   
    
   

    

    
   
   
   

    

     

  

    
   
   
   
         

     
      

    

    
   

  

      

ფა ა 

აა. აღა 
ჯ. 

| გამოცემული წიგნების ტირაჟს. 

მანები და მოთხრობები საქართ- 

” გამოცემული. ასევეა სიმონ 

) ქოვანის, 

“ შალვა დადიანის, იაკინთე ლისა- 

ლიონ ეგზემპლარს გადააჭარბა. 

თუ 1913 წელს ქართული წიგ- 
ნის საშუალო ტირაჟი 2.000 ცალი 
იყო, 1953 წლისათვის ამ ციფრმა 

6.000-ს მიაღწია. 

თანამედროვე ქართული მწერ- 

ლობის პოპულარობის მანიშნე- 

საუკეთესო წარმო- 

მადგენლების –– მიხეილ «ავახი- 
შვილის, კონსტანტინე გამსახურ- 

დიას, ლეო ქიაჩელის, კონსტან- 

ტინე ლორთქიფანიძის სერგო 

კლდიაშვილის, იოსებ გრიშაშვი- 
ლის ორასათასიანი ტირაჟები. ქარ– 

თველ მკითხველს ხელთა აქვს 
ცნობილი ქართველი პოეტების 

გალაკტიონ ტაბიძის, ირაკლი აბა- 

აბამიძის ილო 

მოსაშვილის, კარლო კალაძის, 

სანდრო შანშიაშვილის და სხვა- 

თა ლექსებისა ღა პოემების 20-ზე 

მეტი გამოცემა ხოლო შალვა 
დადიანის. ნიკო ლორთქიფანიძის, 
აკაკი ბელიაშვილის, ალექსანდრე 
ქუთათელის, დემნა შენგელაიას, 

რაჟდენ გვეტაძის და სხვათა ნა- 

წარმოებების საერთო საშუალო 
ტირაჟი 150.000 ცალს სჭარბობს. 

ბევრმა ქართველმა მწერალმა 
ისეთი სახელი და პოპულარობა 
მოიხვეჭა ჩვენს დიად სამშობლო- 
ში, რომ საბჭოთა კავშირის ხალხ– 
თა ენებზე გამოსული მათი წიგ- 
ნების ტირაჟები ხშირად მრავალ– 
ჯერ აღემატება საქართველოში 

ბელია მისი 

შიძის, გრიგოლ 

მაგალითად, ლეო ქიაჩელის რო- 

ველოში 230.000 ცალად გამოვი- 

და, საბჭოთა კავშირის ხალხთა 

ენებზე კი 700.000 ცალზე მეტია 

ჩი- 

იოსებ გრიშაშვილის, 

შვილის, ალექსანდრე ჭეიშვილის 
და ბევრი სხვა მწერლის პოეზია და 

პროზა ––- მოძმე რესპუბლიკებში 

გამოსული ამ წიგნების ტირაჟე- 

ბი არაიშვიათად სჭარბობს სა- 

ქართველოს გამოცემათა ტირა- 
ჟებს. 

ჩვენი რესპუბლიკის გამომცემ- 

ლობები და პოლიგრაფიული სა- 
წარმოები დიდ მუშაობას ეწევიან 

ჩვენი ეროვნული მწერლობის სა- 

უკეთესო ნიმუშების გამოსაცე- 
მად. 

ოქტომბრის 

ლუციამ 
ჩაგრული 

მათ აეყვავებინათ 

სოციალისტურმა 
გამოაღვიძა მეფის რუსეთის 

ხალხები, საშუალება მისცა 

რევო- 

ფორმით ეროვნული 

და შინაარსით სოციალისტური კულტუეუ- 
რა. საბპოთა ხალხის მრავალმხრივ შე- 
მოქმედებითს ”შრომასთან ერთად ჯგან- 

მტკიცდა ხალხთა ლენინური მეგობრობა. 

რაც გაჩენიდან ათასწლეული 

ქართველს აზრი აქვს და 

მახსოვრობა, 

სიზმრად ჰქონია გადაქცეული 

ქვეყნად მშვიდობა, თანასწორობა. 
ორივ ოცნება ჩვენს დროს შეერთდა 
ჩვენთვის დიდებად და სასახელოდ 

დღეს კომუნიზმის კარიბჭეებთან 

ძლევამოსილად დგას საქართველო. 

მართალია, ქართველი ხალხის მოწი- 
ნავე წარმომადგენლებს ყოველთვის ახ- 
ლო მეგობრული დამოკიდებულება 

ჰქონდათ რუსეთის მოწინავე ადამია- 

ნებთან, მაგრამ ეს იყო, თუ შეიძლება 
ასე ითქვას, „პიროვნული“ ხასიათის 

მეგობრობა. დღეს კი სოციალისტურმა 

წყობილებამ შექმნა ჭველა პირობა ხალ- 

ჭეშმარიტი მეგობრობისათვის. ამ 
დიადი მეგობრობის ცოცხალი მაგალი– 
თია მოკავშირე რვსპუბლიკათა ხელო- 

ხთა 

ვნებისა და ლიტერატურის დეკადები, 
რომლებიც მოსკოვში სისტემატურად 
იმართება. 

მოსკოვის საზოგადოებრიობამ თავის 
სცენებზე და აუდიტორიებში თითქმის 
ყველა მოძმე საბჭოთა რესპუბლიკის ხე- 
ლოგნებისა და ლიტერატურის წარმო– 
მადგენლები იხილა. 

ჩვენი რესპუბლიკაც პირველად არ მი- 
დის მოსკოვს თავისი ხელოვნებისა და 
ლიტერატურის საჩვენებლად. მაგრამ 
ჩვენს ახლანდელ დეკადას უფრო ფარ- 
თო ასპარეზი აქვს თავისი შემოქმედე- 

    

%აI2 IL + 

  

  

ხალხთა მეგობრობის ,მკაფი 
ირაკლი აბაფიძე 

0 

ბითი შესაძლებლობების გამოსავლინებ- 

ლად. 

წინანდელ დეკადებსს საზეიმო, პარა- 

დული ხასიათი „ჰქონდა, ახლა კი ადრინ- 

დელმა საზეიმო განწყობილებამ ადგილი 
ღაუთმო მოსკოვის მაყურებლის მომ– 

თხოვნ, კრიტიკულ დამოკიდებულებას. 

მოსკოვის მაყურებელი და მკითხველი 
დაუფარავად, რაიმე "შეღავათის მოუ- 

ცემლად იტყვის თავის საქმიან სიტყვას. 

მოსკოვი მსოფლიო თეატრალური კულ- 

ტურის ცენტრია. იქ. ხელოვნების საქმის 
დიდი სპეციალისტები არიან, რომლე– 

ბიც კარგად იცნობენ ქართული ხელოვ- 

ნების ტრადიციებსაკსკ და, რასაკვირვე– 

ლია, მას ძალიან ბევრს მოსთხოვენ. ასე– 
ვე ითქმის ლიტერატურაზეც. 

ქართველი ხალხი დიდი ინტერესით 

მოელის დეკადას მოსკოვში. მართლაც 

იგი ამ დეკადაში თავისი ღირსებისა და 

სახელის საქმეს ხედავს. ” : 

უნდა ითქვა, რომ ჩვენი, ხალხის 

მთრთოლვარე დამოკიდებულება, 'განუ- 

საზღვრელი გულისყური მისი მოწინავე 

ადამიანებისადმი0,დ რა დარგშიც უნდა 

მუშაობდნენ ისინი, სამაგალითოა. ხალ- 

ხი პირდაპბრ ეძებს თავის საყვარელ 

გმირებს ცხოვრების ყოველ დარგში, 

ელვის სისწრაფით აიტაცებს ხოლმე 

მათს გვარებს. წუთში მოედება ხოლმე 
ქვეყანას მეცნიერის თუ 

სპორტსძენის სახელი, რომელმაც უცხო- 

ახალგაზრდა 

ეთში გამარჯვება მოიპოვა და მოწინააღ- 

მდეგე დაამარცხა. 

ასეთი განსაკუთრებული ყურადღება, 

ასეთი მხურვალე სიყვარული მოწინავე 

ადამიანებისადმი მართლაც ბევრს ავა- 

ქართველ მწერალთა წიგნების თარგმანები 

(+) 

ო. მაგალითი 
ლებს ყოველ ადამიანს, ვისაც კი თავისი 

თავი ამ ქვეყნის შვილად მიაჩნია. 

უნდა აღინიშნოს, რომ ჩვენი მოსკო– 

ველი ამხანაგებიც გულზე ხელდაკრე- 
ფილი როდი გველოდებიან. ისინი დიდი 

ხანია ემზადებიან ჩვენს შესახვედ- 

რად, პირველ რიგში უნდა აღინიშნოს 

ის დიღი კეთილშობილური შრომა, რო- 

მელიც ჩვენმა მეგობრებმა, რუსმა მწერ- 

ლებმა გასწიეს ქართული კლასიკური 

და თანამედროვე მწერლების რუსულად 

თარგმნის საქმეში. ასევე უნდა აღინიშ- 

ნოს მოსკოვის გამომცემლობათა მუშა- 

კების ფასდაუდებელი სამსახური, რომე- 

ლიც მათ ქართველი მწერლების წიგნე- + 

ბის გამოცემაში გაგვიწიეს. დეკადისათ- 
ვის მოსკოვში «გამოვიდა 50-მდე წიგნი, 
ჩვეი კლასიკური და თანამედროვე 

მწერლობის საუკეთესო ნიმუშები. 

ქართულ ლიტერატურა დიდი და 
მდიდარი ტრადიციები აქვს. მრავალი 

ქართველი კლასიკოსი და თანამედროვე 

მწერალი დღეს საერთაშორისო პოპუ- 
ლარობით სარგებლობს. ქართული მწერ- 
ლობის ძირითღი თემა ყოველთვის 

ძმობა მეგობრობა, 

თავდადება და სიყვარული იყო. 
ქართველი მწერლები ყოველთვის ეხ- 

მაურებოდნენ კომუნისტური პარტიიხა 

დღა მთავრობის ბრძნულ მოწოდებებს. 

ჩვენს მწერლობაში ნათლად აისახა საბ- 

ჭოთა ხალხის ის დღიღი შემოქმედებითი 

გამარჯგებები რომლებიც ჩვენმა სამ- 

შმშობლომ მოიპოვა კომუნიზმისაკენ მიმა- 

ვალ დიად გზაზე. ' 
ქართული ხელოვნებისა და ლიტერა- 

ტურის ძუშაკბი მთელი · ქართველი 

ხალხის სახელით წარსდგებიან ჩვენი 

სამშობლოს დედაქალაქმი„ რათა ერთ- 

ხელ კიდევ უჩვენონ. ქართველი. ხალხის 
მაღალი კულტურა, ერის დაუშრეტელი 
შესაძლებლობანი. ; 

კაცთმოყვარეობა, 
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ივოვთო 0%§, ; 
ჩვენ –– შოთას ძღვნად | + +. 
ვ ერეთ ლექსი, · =- 
პანგი ვატკბეთ, სიტყვა ვჭედეთ, 
და გვინდა, რომ უკეთესი 4 
დღეს მერანი გაგვიჭენდეს! აა. მიჰქრის იმ დი სარხფობი არე ღა 
რასაც ხალხის ძმობა ჰქვიან, 
არა ბრძოლის –- 
ძმობის ველზე 

დეკადის ძონჯ 

ქართლის რაში როგორც ტყვია... 126 %- მი 2> 
უნდა გასჭრას მთების ჯანღი, 
გაარღვიოს გადავიდეს, –– 
გაიტანოს ჩვენი ჩანგი, 

ჩვენი ღელვა ქვეყნის კიდეს. 
დღესაც უნდა გავიმარჯვოთ 

გულის ცეცხლის დაკვესებით, 
ნიჭის ოქრო დაიხარჯოს –– 
ყალმის, კალმის ღა ლექსების. 
დღესაც უნდა მოირთველოს 
თვისი ღვაწლი საქართველომ, 
მეტი შუქი აელვაროს, 

ვიდრე ძველათ დააფრქვია, 
დღეს თვითეულ მონაწილეს –– 
ყველას –– ჩვენი დროშა ჰქვიან! 
უნდა იმ დიდ სიყვარულზე, 

ამოვიდეს ძმობის ვარდი, 

რომ ის ვარდი სულ ჰყვაოდეს 
ქართლის ბაღში უცვლელ ვადით. 
მიჰქრის, 

მიჰქრის, 

მიაჭენებს 

ფრთა შესხმული ქართლის რაში... 
ვერაფერი შეაჩერებს 

სამშობლოს ხმას სიმღერაში. 

თქვენ გისურვებთ ვაშას სთვლიდეთ 
დიდ მოსკოვში, 

დებო, 
ძმებო, 

ვარდფენილ გზით ჩამოხვიდეთ 
საამაყოდ, საოცნებოდ _ 
დიდ სახელის გატანისთვის 
შუბლზე დაფნა შეგაგებოთ! 

: 9. 

კლასიპოსთა ბიბლიოთეკა 
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წიგნები, რომლებსაც 

რია ვოსტოკა" უშვებს, 59, 

ჩვენი წიგნი მკითხველმა 

„ქართული ხალხური ზღაპრ 

რაოდენობით გასაღდა. 

ბეგის, გ. წერეთლის, 
დ. კლდიაშვილის, 

სრულყოფილი თარგმანები. 

ხველებს · გააცნობს “ შესანიშ 

მქანდაკებლების, XII საუკუნ 
ოსტატების ბექა და ბეშქენ 
ნამუშევრებს. 

ზე მეტი წიგნით გამოვიდა 

ლის, ს. კლდიაშვილის, ე. 

და სხვ. ნაწარმოებები. 

ბის პოლიკარპე კაკაბაძისა   
ინტერესით ელიან ქარ- 

თულ დეკადას. ჩვენ ეჭვი 
არ გვეპარება იმაში, 
რომ ეს დეკადა გვიჩვე- 
ნებს საქართველოს ლი- 
ტერატურისა და ხელოვ-   ნების ბევრ ახალ და 

უდავო მიღწევას. დეკა- 
და იქნება ჩვენი ხალ- 
ხების დიდი ხნის მეგობ- 
რობის ახალი დემონ- 
სტრაცია. ლიტერატუ- 
რი და ხელოვნების 
მუშაკები გაუზიარებენ 
ურთიერთ თავიანთი 
შემოქმედებითი მუშაო- 

ის გამოცდილებას. მე- 
გობრები ბევრს შესძენენ 
ერთმანეთს, შეაჯამებენ   

საქართველოს 
მწერალთა კავშირის გამომცემლობა ა„ზა- 

ათასი ცალი ტირაჟებით საღდება. ბევრი 

შეიყვარა და მათი არაერთგზის ხელახ-' 
ლა გამოცემა გვიხდება, ხოლო კრებული. 

ლიც ქართული ფოლკლორის საუკეთესო 
ნიმუშებს შეიცავს, 300 ათასი 

„ზარია ვგოსტოკამ“ დეკადისათვის გა– 
მოუშვა ქართული კლასიკური ლიტერა- 
ტურის წარმომადგენელთა _ 

ჭავაძის, ალექსანდრე გავჭავაძის, ა. ყა%_ 

ე- ნინოშვილის, 
ე· გაბაშვილის, ნ. 

ლომოურის, ა. ერისთავ-ხოშტარიას ნა- 
წარმოებთა გადამუშავებული და უფრო 

პროფესორ შე. ი. ამირანაშვილის დიდი, 
უხვად ილუსტრირებული შრომა მკით- 

თანამედროვე ქართული პროზა დეკა- 
დაზე წარმოდგენილი იქნება ოცდაათ- 

ლის, კ. გამსახურდიას, კ. ლორთქიფა- 

ხიძის, ა. ქუთათელის, ა. ბელიაშვილის, 

პ. ლორიას, ა. ჭეიშვილის, ი. ლისაშვი- 

გამოვიდა თანამედროვე დრამატურგე- 

მრევლიშვილის პიე 

75 და 100 მოდგენილი არიან 

ა. ბელიაშვილი, გ. 

ნამდვილად შვილი, ა. ლომიძე, 

ბოვი და სხვ. 

ები", რომე-' 

ცალის 

ტა ბერულავამ და 

ილია ჭავ- 

სხვა ქვეყნებზე. 

კ. ჭიჭინაძის, ილო 

ბას გ. აბაშიძის, 

ნავ“ რქრო- ჭავარიანის, 

ის სახალხო 

ოპიზარების 
ა. სულაკაურის, გ 

ლასონიას და სხვ. 

დ ქის ნი წლების დასაწყ 

ზედგინიშის მადგენლებთან – 

თან, ბორის პასტერნაკთან და ნიკოლოზ 
საბოლოცკისთან ამ მეგობრობამ შესა- 

გამოიღო და ამჟამად კ და მიხეილ ნიშნავი ნაყოფი 

...... 

მომავლის ახალ გხებს. 
დადგა დრო, როდე- 

საც ჩვენ, საქართველოს 
რუსი მეგობრები, ანგა- 
რიშით უნდა წარვდგეთ 
საბჭოთა საზოგადოებ- 
რიობის წინაშე. ვფიქ- რობ, რომ საქართველოს 
პირველი დეკადის შემ- 
დეგ განვლილი დროის 
მანძილზე ჩვენ ცუდად 
არ გვიმუ ავნია„ კერ- 

ძოდ, საბჭოთა მკითხვე- 
ლი მიიღებს ახლად და- 

მუშავებულ „ქართული 
ოეხიის ანთოლოგიას“,. 

გარდა ამისა, მოსკოვის 
გამომცემლობების მიერ 

გამოცემულია ქართული 

თ. გოგოლაძე, რ. ინანიშვილი, ა, ზურა– გოგოლაძე იძვილ უ 

პოეტებმა გიორგი ლეონიძემ,. სიმონ 
ჩიქოვანმა, ირაკლი აბაშიძემ, . 

მირცხულავამ, იოსებ ნონეშვილმა, ხუ- 

დაწერილ ლექსებთან ერთად თავიანთ 
ერთტომეულებში შეიტანეს -ახალი ნა- 
წარმოებები დიდ ჩინეთზე, მოძმე 'რეს- 
პუბლიკებზე –_ ჩეხოსლოვაკიაზე, პო- 
ლონეთზე, უნგრეთზე, ინდოეთსა 

გამოცემულ წიგნებს 
ა. აბაშელის, ტ. ტაბიძის, დ. გულიას, 

მრევლიშვილის, მ. ბარათაშვილის, მ. მა– 

მარიჯანის, 

რაშვილის, ვ. ელსწერის, გ. სალუქვაძის, 
მ. ქვლივიძის, რ ასაევის, ო. ჭელიძეს, 

ცნობილია, რომ ჯერ კიდევ ოცდაათია- 

თველი პოეტების სისტემატური შემოქ- 

მედებითი მეგობრობა რუსული ლექსის 
მთელ რიგ გამოჩენილ ოსტატებთან, მათ 

შორის რუსული პოეზიის დიდ წარმო- 

  

სების ორი კრებული. 

მოთხრობათა ახალი კრებულებით წარ- 

მწერლები ბ. ჩხეიძე, 

ჩიქოვანი, გ. ნატრო- 

ი, ურჯუმელაშვილი, ნებით. 

ტი – პ. 

ალიო 

"სხვ. სამშობლოზე 

ფიერად 
და 

შორის არის 

მოსაშვილის, ი. თარ- 
ბ. შინკუბას, მ. 

გ- შატბე- 
თაველის, 

მაზურინის, ნ. კი- 

ლექსები. 

ისში დამყარდა ქარ- 

მეში. 

ნიკოლო% ტიხონოვ- 

კეთილი იყოს თქვენი მობრძანე 
მოსკოველი მწერლები წარსულს და დასახავენ პროზაიკოსებისა და პო- 

ეტების რუსულად თარ- 
გმნილი ათობით წიგნი. 
პირადად ჩემი მუშაო- 

ბის შედეგია ორი გამო- 
ცემ. წარსული 
დამდეგს მოსკოვის სა- 
ხელმწიფო გამომცემლო- 
ბამ გამოსცა შოთა რუს- 
თაველის პოემის „ვეფ- 
ხისტყაოსნის“ ჩემ მიერ 

შესრულებული ახალი 
თარგმანი. წიგნი კარგა- 

და გამოცემული ღრ 
ო აძი ილუსტრა- 
შალ ს დამშვენანები. 

„ ხარია ვგოსტოკას4 

გამომცემლობა სადეკა- 
დოდ სცემს ჩემს მიერ 

„ქართული 
თარგმნილ 

ჩვენ შევძელით მოგვემზადებინა 

ბული ქაოთული კლასიკური და თანამე- 

დროვე პოეზიისა ნ. ტიხონოვის, ბ. პას- 

ტერნაკისა და ნ. ზაბოლოცკის თარგმა- 

ქართული პოეზიის თარგმნაზე მუ- 
შაობს ათობით თვალსაჩინო რუსი პოე- 

ვ· დერჟავინი, მ. ლუკონინი, ა. მეჟირო- 

ვი, მ. მაქსიმოვი, ე· ევტუშენკო, ლ. მარ– 

ტინოვი, მ. სვეტლოვი, ბ. სერებრიაკოვი, 

ე. ნიკოლაევსკაია, ი. სნეგოვა, ვ. ზვია- 

გ2ნცევა და სხვ. 

მხატკრული პროზის თარგმნაზე ნაყო– 

ე· ღოღობერიძე, ფ. თვალთვაძე, ნ. ჩხეი- 

ძე, ბ. კორნეევი, მ. კახიძე, ე. ბაგრატიო–- 

ნი, ვ. კირეევა, ნ. აკერმანი, ვ. ორჯო- 

ნიკიძ> და სხვ. 

წიგნები, რომლებსაც ჩვენ ლიტერატუ- 

რათმცოდნეობისა და კრიტიკის დარგში 

ვუშვებთ, ასახავენ ქართველი ლიტერა- 

ტორების მრავალმხრივ მუშაობას რუს- 

ილია ჭავჭავაძის, ნიკო ნიკოლაძის, ვაჟა- 

ფშაველას, 
გორკის, ვლადიმერ მაიაკოვსკის ცხოვ- 
რებისა და შემოქმედების 

დარგში, სოციალისტური 

ძირითადი საკითხების შემუშავების საქ- 

სულ დეკადისათვის გამოშვებულ იქნა 

ასზე მეტი წიგნი. 

საქართველოს საბჭოთა მწერლების 
გამომცემლობის „ზარია ვოსტოკას“ 
დირექტორი. 

წლის ს 

კრე- 

ანტოკოლსკი, ა. ტარკოვსკი, 

მუშაობენნ( ე. ანანიაშვილი, 

პუშკინის, გრიბოედოვის, ” 

იაკობ გოგებაშვილის, მაქსიმ 

შესწავლის 

რეალიზმის 

მ. ზლატკინი, 

ყველასათვის ცნობილი ამბა- 
ვია, რა დაბალ დონეზე იდგა სა- 
გამომცემლო საქმე რევოლუცი- 
ამდელ საქართველოში. ილია ჭავ- 
ჭავაძის, ნიკო ნიკოლაძისა და ვა- 
ჟა-ფშაველას მრავალ წერილსა 
თუ შენიშვნაში დიდი გულისტკი- 
ვილით არის აღნიშნული „რა მძი- 
ჰე პირობებში უხდებოდა ქარ- 
თველ მწერალს მუშაობა და რა- 
«გვარ ადამიანებთან ჰქონდა საქმე“. 

1909 წელს ერთ-ერთი „უმა- 
დური გამომცემლის“ შესახებ ვა- 
ჟა-ფშაველა წერდა: „ნაცვლად 
იმისა, რომ ბოდიში მოეხადა ჩემ- 

სათვის, რაც მან ჩაიდინა, მიპა- 
სუხა: „თქვენთვის ის ორი თუმა- 
ნიც ·რ უნდა მომეცა, რაც მოგე- 
ცითო“, 

წლების განმავლობაში ქარ- 
თველ კლასიკოსთა ნაწარმოებე- 

ბი გაფანტული იყო ჟურნალ-გა- 

ზეთების ფურცლებზე. მათი ერ- 
თად თავმოყრა და აკადემიური 

გამოცემა დიდხანს ვერ მოხერხ- 
და. ქართველ მკითხველს საშუა- 

ლება არა ჰქონდა ტომებად ეხი- 

ლა საყვარელ მწერალთა თხზუ- 

ლებები. ) 

თუ როგორ შეიცვალა . ვითა- 

რება ამ მხრივ საქართველოში 

საბჭოთა ხელისუფლების შემ- 

დეგ; ამის საილუსტრაციოდ მივ- 

მართოთ ქართველ ბიბლიოგრაფ- 
თა ცნობებს. 

1913 წელს ქართული წიგნის 

საშუალო ტირაჟი 2 ათასი ცალი 

იყო, ხოლო 1953-1957 წელს -- 

6.0ხ00– ცალი. რევოლუციამდე 

მხოლოდ გოგებაშვილის 

„დედაენა“ გამოდიოდა დიდი ტი- 

რაჟით როგორც ერთადერთი 

იაკობ   ოა ააადადა 

ბა 

პოეზიის“ 

რომელ- 
კლასიკური 
ორტომეულს, 

ზეც მრავალ წელს ვი- 
მუშავე. აქ. მკითხველი 
გაეცნობა საქართველოს 
აუკეთესო კლასიკოსი 

პოეტების თარგმანებს –– 
ოთა რუსთაველიდან 

ვაჟა-ფშაველამდე. 
გიმეროვნებ, რომ რე- 

კადის მონაწილენი გა- 
მოთქვამენ თავიანთ აზრს 
ამ ნაშრომებზე. მაშ, კე- 
თილი იყოს თქვენი მობ- 
რძანება მოსკოვში, ძვირ- 
ფასო ქართველო მეგობ- 
რებო! ჩვენი სახლის კა- 

ი ფართოდ არის ღია 
თქვენთვის. 

ნ. ზაბო.ალოცკი. 

  

პირველდაწყებითი ქართული წიგ- 

ნი. გოგებაშვილის თხზულებათა 

სრული კრებულის გამოცემა სა- 

ქართველოში მხოლოდ საბჭოთა 

ხელისუფლების დამყარების შემ- 

დგომ მოხერხდა. ქართველ საზო- 

გადოებას დღეს უკვე საშუალება 
აქვს საფუძვლიანად გაეცნოს ამ 

დიდი პედაგოგის თითქმის ყველა 

ნაშრომს. საბჭოთა პერიოდში 

ქართველ კლასიკოსთა თხზულე- 

ბანი ასეულ ათასობით ცალად გ» 

მოდის. მაგალითად, ილია ჭავჭავა-   
თან იმ უზრდელობა-თავხედობი- · 

ძის თხზულებანი. 83-ჯერ გამოიცა 
–- 700.000– ტირაჟით, აკაკი წე- 
რეთლისა 66-ჯერ ნახევარი მილი- 
ონი ტირაჟით, ეგნატე ნინოშვი- 
ლისა 46-ჯერ 372 ათასი ტირაჟით, 
ალექსანდრე ყაზბეგისა “34-ჯეტ 
360 ათასი ტირაჟით, დავით “კლდ“ 
აშვილისა: 26-ჯერ 173 ათასი ტი- 
რაჟით, დანიელ ჭონქაძისა 15-ჯერ 
154 ათასი ტირაჟით; გიორგი წე- 
რეთლისა 15-ჯერ. 125..'ათასი. ტი- 
რაჟით, ნიკო ლომოურისა 21-ჯერ 
115 ათასი ტირაჟით, მიო არაგვის- 
პირელისა 15-ჯერ 109. ათასი ტი- 
რაჟით. 

რევოლუციამდე შოთა რუსთა- 
ველის „ვეფხისტყაოსნის“ და ნი- 
კოლოზ ბარათაშვილის თხზულე- 

ბათა სულ რამდენიმე გამოცემა 
არსებობდა, “საბჭოთა პერიოდში 

კი „ვეფხისტყაოსანი“ 26-ჯერ გა- 
მოიცა 247 ათასი საერთო “ტი- 
რაჟით, ნიკოლოზ ბარათაშვილის 
თხზულებები -–- 14-ჯერ 102 ათა- 
სი ტირაჟით. : – , 
რაოდენ გახარებული იქნებოდა 

დღქს ვაჟა-ფშაველა, მრავალ „უმ- 
ადურ გამომცემელთაგან“ “შეწუ- 

ხებული,„ რომ ”მოსწრებოდა 
ახალ საქართველოს, სადაც მისი 
თხზულებები გამოიცა ' 34-ჯერნ 
თითქმის ნახევარი” მილიონი ·ტი- 

რაჟით, საა 
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ცეპვ3ვა «ქართული» 
რა არის ცეკვა „ქართული?“. 

განსაზღვრული იდეა, რომლის განსახორციელებლადაც სათანადო ტექნიკაა გა- 

· მოყენებული. მისი დედაარსი? –– ტრფიალება! ცეკვა „ქართული“ მთლიანი პოე- 

მაა ტრფიალებისა. მას აქვს სათანადო დასაწყისი –- „შორით ბნედა, შო- 

აქვს რით 

8 კაცსა 

ალვა“; მას 

მიხვდეს 

არ ეხება, 

გვიჩვენებს, რომ მათი ბედი გადაწყვეტილია, 

ისინი უნდა შეერთდნენ. და რამდენადაც წა- 

აღუვსებელია, 
მწვავეა და ცეცხლოვანი ის გრძნობები, ქალ– ' 

ვაჟს რომ უკიდია. არც ერთ ევროპულ საცეკ- 44 

ვგაოში, –– მაზურკა გინდათ, პოლონეზი, ვალ– !. 

დილთა საწყაული 

სი, ჩარდაში, თუ კრაკოვიაკი და სხვა, –– ეს 

კდემამოსილება და ამავე დროს აღვირამოდე- 

ბული გახელებული ვნება არ არის ერთად შე- 

თავსებული. ყველა ეს საცეკვაო იმით იწყება, | 

რომ ქალ-ვაჟნი უკვე ხელჩაკიდებულნი გამო- 
დიან სათამაშოდ. მაშასადამე, 

წყაულში წადილთა დაოკების რამდენიმე წვე- 
თი უკვე ჩაწვეთებულია. და ეს იმიტომ არის, 

რომ ის საცეკვაოები –“ საცეკვაოებია, „ქარ- 

თული“ კი –– პოემაა ტრფიალებისა. 

„ქართული“ 
კულტურის დიდი ძეგლია. იგი თვით ხალხმა 

დიახ! ცეკვა 

შექმნა. 

ილია ზურაბიშვილი, 
(წიგნიდან „ხალხის შემომქმედი გენია“). 

საწადელი, 

დეს, უნდა პოვნა“; მას აქვს დასასრული –– 

„სიყვარული აგვამაღლებს“. 

ვა „ქართული“ ისე იწყება, ისე ვითარდება და » 

ისე მთაგრდება, რომ ვაჟი ქალს არც ერთხელ 

მხოლოდ დამთავრების სურათი 

განვითარება == 

რას ეძებ- 

გახსოგდეთ, ცეკ- 

იმდენად L 

წადილთა სა– 

ჩვენი ხალხის 

%. კაპანაძის სადეკადო პლაკატი. 

  

ქართველი მომღერლები რუსულ სცენაზე 
ქართული ხელოვნ ე– 

ბისა და ლიტერატურის 

დეკადა მოსკოვში მეტად 

მნი მენელოვანი მოვლე–- 

ნაა ჩვენს კულტურულ 
ცხოვრებაში. დეკადაზე 

მოსკოვის სახოგადოებ- 

რიობა გაეცნობა იმ 

მიღწევებს, რომლებიც 

უკანასკნელი ოცი წლის 

მანძილზე, გბეცნობა 

კომპოზიტორებს, მხატ- 

ვრებს, მსახიობებს, დე- 

კადაზე 
ჩვენი ხელოვნების დონე. 

უნდა 
დეკადის გარე მეც საბ- 

ჭქოთა კავშირის სხვადა– 

სხვა ქალაქების სახოგა- 

გამოვლინდება 

/ 
ითქვას, რომ 

მართა– 

ლია, არა ასე სრულად, 

მაგრამ მაინც ი). ა)“ 

ნობოდა და : ეცხრბა 

ქართველ ”შემსრულებ- 
ლებს, ქართველ ხელო- 
ვანთა ნაწარმოებებს. ამ 

მხრივ თვალსაჩინოა ის 

ღვაწლი, რომელიც მი- 

უძღვის ქართველ მომ- 

ღერლებს. კხ 
დე. კიდევ იოველ 

_სეთის საზოგადოებრი ო- 

ბა ტკბებოდა ვანო სა– 

რაჯი'მვილის მომაჯადო- 

ებელი ხმით, ვანოს სა– 

ხელთან არის დაკავ'მი- 

რებული ქართველ მომ- 

ღერალთა “აღიარება, 
როგორც მაღალპროფე- 

სიული საოპერო მო.ღ- 

ვაწეებისა. 
რუსეთის საოპერო. თე- 

ატრების სცენახე არა 

ერთი ქართველი მომ–- 

ღერლის სახელი ჩნდება. 

სანდრო. ინაშვილი, ნი- 

მას შემდეგ 

კო ქუმსიაშვილი, დიმი- 

ტრი მჭედლიძე, დავით 

ბადრიძე, კლადიმერ კან- 

დელაკი, სერგო გო/კი- 

რიძე, ნადეჟდა ცომაია, 

ეკატერინე სოხაძე, მერი 

ნაკაშიძე, დავით 

გამრეკელი, პე- 
ტრე ამირანა. 

“შვილი, ბათუ კრავეი- 

შვილი მოსკოვის, ლე– 

სკის, კიევის, ხარკოვის 

და სხვა ქალაქების სა- 

ოპერო თეატრებში მუ- 

'მაობდნენ როგორც წამ– 

ყეანი საოპერო მომღერ- 

ლები. ქართველ მომღე- 

რალთა საგასტროლო, 

წარმოდგენები ხომ ჩვე– 

ულებად არის“ ქცეუ“ 
ლი. სხვა ქართველ მომ–- 

ღერლებთან ერთად რამ– 

დენიმე სეხონი მოსკო- 

ვის თეატრების სცენაზე 

ამ სტრიქონების ავტორ–- 

სტა- 

საოპე- 

რო სტუდიაში, 1997- 

29 წლებში, სადაც კო.ნ- 

სტანტინე სერგის-ძე 

სტანისლავსკის 

საც უმუშმავნია. 

ნისლავსკის 

ხელმძ- 

ღვანელობით იდგმებო– 

და „ბოჰემა“, „ბორის 

გოდუნოვი“, „მაისის 

ღამე“ მე ვასრულებდი 
რუჯოლფის, ცოუ დი: 
მიტრისა და ლევკოს 

პარტიებს. შემდეგ მოს- 

კოვის დიდმა თეატრმა 

მიმიწვია 1988 წელს. 

აქ დავყავი 1936 წლამ– 

ლე ა. 
დიდ ტრშმი იძ 

წლებში ახალი წარმოდ- 

გენები შეიქმნა –– „ჰუგე- 

ნოტები“ და „ტრუბა- 

დური“, ამ ოპერებში 

ვასრულებდი რაულ დე- 
ნანჟისა 

პარტიებს. 

ტებს” 
ა. მელიქ-ფააევი 

თეა 

და “მანრიკოს 
„პუგენო- 

დირიჟორობდა 

  წარ- 

სულში თბილისელი მუ- 

ნ. სმოლიჩი. „ტრუბა- 

დურს“ დირიჟორობდა 

რ. 
ა 

მელი 

ნებოლსინი, დამდგ- 

იყო ქართველი 

რეჟისორი ც: 'მარა'ში- 

ძე. ამას გარდა სისტე- 

მატურად გამოვდიოდი 

დიდი თეატრის სპექტა- 

კლებში „აიდასა4, „კარ. 

მენსა« და „პიკის ქალ– 

ში". 

1937 წელს ქართუ- 

ლი ხელოენებისა და ლი– 

ტერატურის დეკადაზე 
ქართველ მომღერლებს 

დიდი წარმატება ხვდათ 

წილად. სცენის გამოჩე- 

მაღალ შეფასებას აძლევ– 

დნენ ჩვენი მომღერლე- 

ბის არაჩვეულებრივად 

ლამაზ, მდიდარ ხმას, 

დიდ სამსახიობო. ოსტა- 

ტობას, დახვეწილ მუ- 

სიკალობას (ამ მხრივ 

გამოირჩეოდნენ ნიკო 

ქუმსიაშვილი, ეკატერი–- 

ნე სოხაძე, მერი ნაკა- 

შიძე, ნადეჟდა ხარაძე, 

ნადეჟდა ცომაია, სან – 

დრო. ინაშვილი, პეტრე 

ამირანაშვილი„ დავით 

გამრეკელი; მიხეილ . ყვა- 
რელა”შვილი, მალვა 

ცირღილაძე, ვ ხამამუ- 

რიძე). 

წლევანდელი: დეკა- 
დისათვის ჩვენს საოპე- 

რო. თეატრს წამოეზარ- 

და მომღერალთა ახალი 

თაობა, რომელიც კვლავ 

ასახელებს ქართულ ვო. 

კალურ კულტურას. დე– 
კადაში მიიღებენ მონა- 

წილეობას ჩემი ყოფილი 

სტუდენტები, რომლებ- 

თანაც მე დღესაც გან – 

ვაგრძობ მუმაობას –– 

ზურაბ ანჯაფარიძე, გი- 

ვი ტოოონჯაძე, ლადო. 

კანდელაკი, ამირან · გა– 
გუა და სხვები. 

ჩემთვის, როგორც 

პედაგოგისათვის, განსა- 

კუთრებით 

ლოა, დეკადის 
შემდეგ ჩემი მოწაფე 
ზურაბ ან ჯაფარიძე დარ- 

დიდ 
თეატრში, რომლის მუ- 

სასიხარუ- 

როძ 

ჩება სამუ'მაოდ 

მაკებთან ძე მაკავშირებს 

ხანგრძლივი მემო.ქმედე- 

ბითი მეგობრობბა. 

დავით ანდღულაპე, 
სსრ კავშირის 

არტისტი, სტალ ინური 

სახალხო 

პრემიის ლაურეატი. 

  

ღიღდი თეატრი 

მოგესალმებათ 

ლილი თეატრის კოლექტი- 
ვი ძმური მეგობრობის გრძ- 

ნობით მიიღებს თავის კელ- 

ლებში ძვირფას სტუმრებს, 
სოციალისტური საქართვე- 

ლოს ნიჭიერ მსახიობებს. 

ეჭვს გარეშეა, რომ დეკადა 
საბჭოთა ხელოვნების ლილ 

ლღესასწაულდ გადაიქცევა 
ლა ჩვენი დიალი სამშობლოს 

ხალხთა ურღვევი მეგობრო- 

ბის მკაფიო ლემონსტრაცია 
იქნება. 

სსრ კავშირის დიდი თეატრის 

კოლექტივის სახელით––თეატრის 

დირექტორი მ, ჩულაკი. 

ლ 

"სულითა და გულით 

გისურვებთ 

წარმატებას 

მოსკოვის ხელოვნების 

მოღვაწენი მოუთმენლალ 

ელიან საქართველოს ხელოვ- 

ნებისა ლა ლიტერატურის ლე- 
კალის ლაწყებას ჩვენს დე- 

ლაქალაქში. 

ჩვენ მულამ აღგვაფრთო- 

ვანებლყა საქართველოს ხე- 
ლოვნების ოსტატთა მაღა- 

ლი მხატვრული ლონე, კარგალ 
ვიცნობთ ისეთი კომპოზი- 

ტორების მშვენიერ მუსიკას, 

როგორიც არიან ა. ბალან- 

ჩივაძე, შ. მშველიძე, ო. თაქ- 
თაქიშვილი, ა. მაჭავარიანი, 

ს. ცინცაძე, რ. გაბიჩვაძე, 

ლ. თორაძე, მოვხიბლულვართ 

ისეთი მხატვრის ნაწარმოე- 

ბებით, როგორიც არის ს. 

ვირსალაძე, არაერთხელ ლა- 

ვუპვრივართ ისეთი შესანიშ- 

ნავი მოცეკვავის შემოქმე- 

დებას, როგორიც ვ. ჭაბუკია- 

ნია.. ამიტომ ასე დლარწმუ- 

ნებით ველით ბევრ საინტე- 
რესოს, რასაც ვნახავთ ლდა 

გავიგონებთ ლეკალის დღე- 
ებში. 

საბჭოთა კულტურის სა- 

განძურში ქართული ხელოვ- 

ნების წვლილი ყოველთვის 

მნიშვნელოვანი იყო. უფრო 

მნიშვნელოვანს ვნახავთ მთო- 

მავალ დეკალახე ახალი მარ- 

გალიტების სახით. სიხარუ- 

ლით ვხვდებით ქართველ ამ- 
ხანაგებს და სულით ლა გუ- 

ლით ვუსურვებთ მათ წარ- 

მატებას. 

ი. მო ისექვი, 
სსრ კავშირის ზალხური ცეკვის 

სახელმწიფო ანსამბლის ხელმ- 

ძღვანელი, სსრ კავშირის სახალ- 
ხო არტისტი. 

  

  
    

მდიდარი ტრადიციები 
საქართველო უდიდესი მუსიკალური ტრადი- 

ციების ქვეყანაა. ქართველმა ხალხმა მრავალსა–- 

უკუნოვანი ისტორიის მანძილზე შექმნალდ მეტად 

მდიდარი და მრავალფეროვანი მუსიკალური ფოლ- 

კლორი, რომელიც ორიგინალური 

მელოდიური, ჰარმონიული, რიტმული და სტრუქ- 

ტურული კანონზომიერებით გამოირჩევა. თავისი 

მუსიკალური ნიჭი ქართველმა ხალხმა უმთავრე- 

სად ვოკალურ მუსიკაში და კერძოდ საგუნდო 

მრავალხმიანობის რთულ ფორმებში გამოავლინა. 

თავისებური 

ამიტომაც სავსებით ბუნებრივია, რომ ქართული 

პროფესიული მუსიკის ჩასახვაც სწორედ საგუნ–- 

დო კულტურასთან არის დაკავშირებული. დად- 

გენილია, რომ ჯერ კიდევ IX-X საუკუნეებში სა– 

ქართველოში არსებობდა მრავალი გუნდი სამეფო 

კარზე და ეკლესიებში, რომლებსაც ხელმძღვანე–- 

ლობდნენ პროფესიონალი ლოტბარები, მომზადე- 

ბულნი სპეციალურ სამგალობლო სკოლაში, იყვ- 

ნენ აგრეთვე კომპოზიტორებიც, რომლებიც ქმნი–- 

დნენ საეკლესიო საგალობლების ნიმუშებს. ამ 

მხრივ ცნობილია X საუკუნის გამოჩენილი მუსი- 

კოს-მოღვაწის მიქელ მოდრეკილის მიერ შედგე- 

ნილი და ქართული სანოტო ნიშნებით ჩაწერილი 

საგალობლების დიდი კრებული. ქართული მუსი- 

კა განსაკუთრებულ განვითარებას აღწევს XI-XII 

საუკუნეებში, ძველი საქართველოს პოლიტიკური, 
ეკონომიური და კულტურული ძლიერების ხანა–- 

ში. მაგრამ შემდგომ ეპოქაში, განუწყვეტელი 

ომებისა და გამანადგურებელი შემოსევების შე– 

დეგად, რასაც საქართველოს ძლიერების დაცემა 

მოჰყვა, ქართული მუსიკის განვითარების ტემპი 

ძლიერ შეფერხდა. მხოლოდ IIIII საუკუნიდან იწ- 

ყება ქართული ლიტერატურისა და ხელოვნების 

აღორძინება, რაც განსაკუთრებით დიდ აღმავლო– 

ბას აღწევს XIX საუკუნეში. 1851 წელს თბილის– 

ში დაარსდა ოპერის თეატრი, რასაც მეტად დი- 

დი მნიშვნელობა ჰქონდა ქართველი ხალხის კუ- 

ლტურულ ცხოვრებაში. 

ქართული მუსიკის უანგარო მოღვაწის ხ. სავა– 

ნელის ინიციატივით 1873 წელს საფუძველი ჩაე– 

ყარა ამიერკავკასიაში პირველ სამუსიკო სკოლას, 

რომელმაც საპატიო როლი 

ლური კულტურის განვითარებაში. 

მუსიკალური სკოლის ერთ-ერთი 

შეასრულა მუსიკა- 

დამაარსებე- 

ლი ა. მიზანდარი პირველი ქართველი პიანისტი 

ვირტუოზია, რომელიც წარმატებით გამოდიოდა 

კონცერტებზე 
ბურგში, ისე ევროპის ქალაქებშიც, 

როგორც თბილისში და პეტერ– 

სადაც მან 

თვით გენიალური პიანისტის და კომპოზიტორის 

ფ. ლისტის ყურადღება და ქება დაიმსახურა. 

პროგრესულ ქართველ მოღვაწეებს კარგად ეს– 
მოდათ ქართული ხალხური სიმღერის მნიშვნე– 

ლობა, სავსებით სამართლიანად მიაჩნდათ იგი 

ქართული მუსიკალური კულტურის საფუძვლად, 

რომელზეც უნდა აღმოცენებულიყო ეროვნული 
კლასიკური მუსიკალური სკოლა. ამიტომაც მათ 

თაგიდანვე ენერგიული ბრძოლა გააჩაღეს 

ხური სიმღერებისა და საგალობლების შესაკრე- 

ბად 70-იანი წლების დასაწყისში პეტერბურგში 

დაიბეჭდა დ ერისთავის ქალაქური 

ხოლო 1878 წელს 

კრე– 

ხალ– 

სიმღერების 

პოპური ფორტეპიანოსათვის, 

გამოვიდა პირვ; მ ლი ხალხური სიმღერების 

ბული შედგენილი მ. მაჭავარიანის მიერ. 
განსაკუთრებით დიდი წარმატებები ქართულმა 

მუსიკამ მოიპოვა გასული საუკუნის 80-იანი წლე– 

ბიდან, როცა ასპარეზზე გამოვიდნენ ქართული 

კულტურის სასიქადულო მოღვაწენი მ. ბალანჩი– 
ვაძე, ფ. ქორიძე, %. ჩხიკვაძე, ი. კარგარეთელი 

და ცოტა მოგვიანებით ზ. ფალიაშვილი, დ. არა- 

ყიშვილი. ნ. სულხანიშვილი, რომლებმაც ენერ–- 

გიული მუშაობა გააჩაღეს ქართული ხალხური 

სიმღერის პოპულარიზაციისათვის 

პირველმა გამოჩენილმა ქართველმა მომღე- 

რალმა ბანმა ფ. ქორიძემ, რომელმაც მუსიკალუ- 

მიიღო და წარმატე- 

ბით გამოდიოდა იტალიის, პეტერბურგის, ოდე– 

რი განათლება იტალიაში 

სის და თბილისის საოპერო თეატრების სცენებ– 

ჩაწერა 

5.000-ზე მეტი საეკლესიო საგალობელი და ხალ– 

ზე, რამდენიმე წლის განმავლობაში 

ხური სიმღერა. რომელთა მცირე ნაწილი დაიბეჭ– 

და კიდეც. 1886 წელს დაიბეჭდა ა. ბენაშვილის 

მიერ ჩაწერილი ხალხური სიზ- 

ღერების კრებული „ქართული 
ხმები“. 

დიდმნიშვნელოვან მოვლენას წარმოადგენდა 

თავდადებული პატრიოტის, შესანიშნავი ორგანი- 

ზატორისა 

მიერ ეთნოგრაფიული გუნდის ჩამოყალიბება, რო– 

მლის პირველ კონცერტსაც (188ნ წლის 15 

ნოემბერს) პროგრესული საზოგადოება დიდი 

_. 

და ინიციატორის ლ. აღნიაშვილის 

აღფრთოვანებით შეეგება. 

პირველ ქართველ ვიოლინისტ-შემსრულებელს, 

კომპოზიტორ ა. ყარაშვილს ეკუთვნის პრიორი- 

ტეტი პირველი ქართული კამერული ნაწარმოე- 

ბების შექმნის საქმეში. მას დაწერილი აქვს რამ- 

დენიმე პიესა ვიოლინოსათვის კამერული ან- 

სამბლი და საგუნდო ნაწარმოებები; მაგრამ მი- 

სი შემოქმედებიდან ყველაზე პოპულარულია რო- 

მანსები „ისევ შენ და ისევ შენ, „დავრდომილი 

სნეული“ და ცნობილი პატრიოტული სიმღერა 

„სამშობლო“. 

მეტად მრავალმხრივ მოღვაწეობას ეწეოდა ია 

კარგარეთელი. იგი ქართულ ენაზე საოპერო 

სპექტაკლების დადგმის ინიციატორია, თარგმნის 

„დემონს“, „სევილიელ დალაქს“, აქტიურ მონა–- 

წილეობას იღებს მათ დადგმაში, იწერს ხალხურ 

სიმღერებს და ბეჭდავს კრებულების სახით, ენერ- 

გიულად მოღვაწეობს პრესაში და წერს შრომებს 

ქართული მუსიკის შესახებ, ეწევა შემოქმედებით 

მუშაობასაც, მისი რომანსები „მშვენიერთა ხელ– 

მწიფავ“, „შენ რაღას ფიქრობ, არაგვო“ და სხვ. 

დღესაც წარმატებით სარგებლობენ. 

მნიშვნელოვან მოვლენას წარმოადგენდა სა- 

ქართველოს ფილარმონიული საზოგადოების შე- 

ზ%. ჩხიკ- 

გაძე, ია კარგარეთელი და ა. ყარაშვილი საზოგა 

დოების საქმიანობაში აქტიურად 

დნენ აგრეთვე % ფალიაშვილი, პ. მირიანაშვილი, 

ქმნა, რომლის ინიციატორებიც იყვნენ 

მონაწილეობ- 

ნ. ქართველიშვილი და სხვ 

მე-19 საუკუნის დასასრულისათვის გამოდის 

მ. იპო- 

სიმღერე- 

რუსი მუსიკოსების ქრ. გროზდოვის და 

ლიტოვ-ივანოვის ქართული ხალხური 

ბის კრებულები. მნიშვნელოვანი მხატვრული და 

მეცნიერული ღირებულებით გამოირჩევიან ამავე 

პერიოდში დაბეჭდილი ზ. ჩხიკვაძისა და ია კარ- 

გარეთელის სიმღერების კრებულები. 

მაგრან ქართული ხალხური სიმღერების შეკ- 

რების საქმეში განსაკუთრებული დამსახურება 
მიუძღვით ქართული მუსიკის კლასიკოსებს ზ, ფა–- 

ლიაშვილსა და დ. არაყიშვილს,' რომლებმაც მო–- 

იარეს საქართველოს თითქმის ყველა კუთხე და 

ჩაწერეს ასობით ხალხური სიმღერა დ. არაყი- 

შვილმა ეს მასალა გამოსცა მოსკოვში ეთნოგრა- 

ფიული კომისიის შრომებში. რაც მთავარია, მან 

ამ სიმღერებს თან დაურთო მეცნიერული ხასია– 
თის ნარკვევები. სადაც პირველად ქართული მუ- 

სიკის ისტორიაში მოგვცა ხალხური სიმღერების 

საფუძვლიანი ანალიზი. რითაც საფუძველი ჩაე- 

ყარა ქართული მუსიკის მეცნიერულ ფოლკლო- 

რისტიკას. 

XX საუკუნის 20-იანი წლებისათვის ქართული 

მუსიკა დიდ აღმავლობას განიცდის. სწრაფად იზ- 

რდება ქართველ პროფესიონალ მუსიკოსთა ლაშ– 

ქარი. ამავე პერიოდში ჩამოყალიბდა ეროვნული 

საშემსრულებლო სკოლა მისი ბრწყინვალე წარ- 

მომადგენლების დირიჟორ ივ. ფალიაშვილის, მო– 

მღერლების ვ სარაჯიშვილის, ს ინაშვილის და 

ო. ბახუტაშვილის მეთაურობით. მომზადდა ნო- 

ყიერი ნიადაგი ქართული ეროვნული კლასიკური 

მუსიკალური სკოლის შექმნისათვის, რომელიც 

%. ფალიაშვილის, დ არაყიშვილის მ. ბალანჩი- 

ვაძის, ვ. დოლიძისა და ნ სულხანიშვილის შე- 

მოქმედებასთან არის დაკავშირებული 

განსაკუთრებით სწრაფი ტემპით განვითარდა 

ქართული მუსიკა საბჭოთა ხელისუფლების დამყა– 

რების შემდეგ ქართველმა საბჭოთა კომპოზიტო- 

რებმა შემოქმედებითად განავითარეს ქართული 

ტრადიციები და შექმნეს 

ნაწარმოებები, 

მუსიკის 

მაღალმხატვრული მუსიკალური 

რომლებსაც საპატიო ადგილი უჭირაგთ ჩგენი სო–- 

ციალისტური ქვეყნის მდიდარ კულტურულ სა- 
განძურში. 

კლასიკოსთა 

მინდია ჟო.რლანია. 
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სსრ დამსახურებული არტისტი 
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ქართველი ხალხის 
მხატვრებს აკადემი 1 

დიდი მეგობრები 
გამოჩენილ რუს დიდძალ მასალას. რის შემდეგ სრულიად 

კოს ევგენი 
იოსებ 'მარლემანს დ 

ლანსერეს და პროფესორ თავისუფლად პკიდებს ხელს ქართული 

ღვაწლი მიუძ- 
თიით ართოლი მხა ირობის ანიითარ დვით ქაოთულ ოუ ) გუშც ე 

სინამდვილის ამსახველ თემებს. ქართული 

კულტურის ღრმა ცოდნა გამოამჟღავნა 

მხატვარმა ე· ნინოშვილის და ნ. ლორ- 

სადი 

ბის საქმეში. მნიშვნელოვანი 
თ 
წვლილი 

შეიტანეს მათ თბილისის სამხატვრო აკა- თქიფანიძის ნაწარმოებთა დასურათების 

დემიის შექმნა მი, სადაც მრავალი წელი დროს, ვ ბარნოვის ა გიორგი სა აკაძის « 
იო. ი 1 ი) აწ თ ას «სბ რა/ ატი იარო # ' ძო მაობდნენ ქართველი მხატვრების აზალ– ილუსტრაციებში, გაოდა საქართველ ოს 

გ ; 
გაზრდა თაობებ ს აღზრდაზე. ისტორიის სა უძვლიანი ცოდნისა, მან 

; , , > გ 850 ა ა 14 ი. ო 
ფართოდ აისახა მათს ”მემოქმედებაში ა. როქის სტილის შესანიშნა- 
ს ი რ აL+2 საქართველო, თა- ვ გ ნობა უბოთ 

LC” ” 8 

, რომელსაც ორივენი 8: ზნე-ჩვეულებებისა 
და ადათ-წესების ღრმა მეგრძნება. მხატ- 

ვრის შემოქმედებაში დიდი ადგილი უჰი- 
რავს რუსეთ-საქართველოს კულტურული 

ო 
რ იღიტი 0 ძობლოდ თელ იდნენ. 

1917 წელს 

უკვე სახელ- 

იგან 

კია 

“ , 
1 წრ? "I 

თ მეორე სა 

შარლემანი როდესაც. ი. 
ართიილ-რომი ჩამლოიილი ს 55 ევტლა| M / აჯ საქართველოში ჩაძოვიდა, ის ურთიერთობის ამსახველ სურათებს. ცეალო- · 

C/ 

და ჩაადაევთან ერ- 
ი არ9 მს ა,წოაბრის #4 : საქარ 8 მიხო, მოხვეჭილი მხატვარი იყო. საქართველო. შკინი ჭავჭავაძესთან 

თ –––->_>_– მაპი რგო LM ს აფოის არს ი ბა“ რ“ მაოს მი იგი ეცხობა ქართველი ხალ ხის ცხოვ- თად ცარსკოე სელოს პარკში კ ჟი. კავ 
რ 

ჰჭავაძის გამოსვლა სახელმწიფო. სიბჭოში=,   საბ, # 89% როთ ი. წ... შა. რეზ. L სწავლ ბს მის წა“ სულ ს. ? ატერი- : 

: · ის: მიზ არ ეუა« 
აღოC სელირ სირა! მოგზაურობს საქარ- · აიკოვსკი დაა ხანდა 8 ბორჯომშ ? 

ი. .ყ L7C C) თ /ი ი , ო 

> = რმონტოიი მ,ვხითაში“ ხი. 
იველოს კუთხეებში--ქართლში, სვანეთ- “ს. '(5-9- 8 და, 1ხვ კლ. უს“ "ყი ოკ _ ა ი. მარლემანმა თბილისის სამხატვრო 

ი. ხ ურ! თრ "თ C ი მარლიმან C ა90 როიიბს 
ყა“ C « დ ბ კყ აკადემიაში ჩამოაყალიბა გრაფიკის ფაკულ- 

გ 2 ი>- 
ტეტი და ა.) 

ასას ააააა ააა ააააგააააააააა ააა ა ააა ააა ააა ას სგააააააააოასას..თ. წლის მა ნძილ– 

ზე უანგაროდ ემსახურებო- 

და მართოდი 
ღ- 

უღ ხელოვნებას. 

    

    

ე ლანსერე თბილისში ოქ- 

(”ოძბოის რევოლუციის შე 31- 

და 15 წელი 

ველო. 1ი 
– – 

1922-1930 წლ ბში ი ლე 
, ი 

ლანსერე დაუღალავად მუ- 
მაობო იბით მხა 4. აოიდ C ილისი სამხატ ზ– 

რო ა!:ადიმიამი და ზრდღდილრა უუ თ ალია 
4. / ს / ჯ 
ჟაორთვედ ხალგაზოდა მხატე- 

/ % 
ოი - 

რ 1 ' რ ჩ 0 რლემანი და ე. ლახ- 

ირი ოთინიან იმ როს მო 
იე ახი C 

თ , გაე #L აგ ი. პლა -1 C წე იცხვს, · რომლე 
ესისხლხორცნენ ქარ- 

, 
სოლირორას ა დიდი 

C)I+ /C) ღა დილ 
რ 2 ვ 
მიი რანის ში ი მეიტანეს ქართულ 

განიითარიბის 

გ. ლორთქიფანიძე. 
ე. ალექსანდრია. 

საქართველოს სახალხო მხატვარი უჩა ჯაფარიძე „გაკილება“ (%ეთი) 

აგსგსგსგსგაააგგააგააააააგგგგგგაგაგგგააააა.._ი8აგ ვსვა თათა ათა ა ააა ააა თამთა თა თ თა თა ოთა შა თა მთა თთაადათათადათ ფოსო თთთ თ, 

     

      

        

   

# 
“ 

ლადო გუდიაშვილის ნაწარმოებთა გამოშფენა მოსპოპში :; 
წის რიში. . უზნეც მოსტის ხალი“, „მძი! ქალი“, „იდი რალურ-დეკორაციული ფერწე- ; 

ს და“ ხსნ ლია “ ჯო სი. აქვეა გამო- # 

! “ ს. სახ იარბაზში ძირითადად 'სსტყაოსნის“ და / 

რ სიაშ ) მხატვრის ის ცნობილი 7 
რმ ვენა თ ის. შემოქმედებ : ' 

L ილდიო ე ხა! ველები ინფ. ; 

( დის ერთ ლ. გუოუდიაშვეილ / 

ივ ეაინც ნიშნავ, ნათელ სურათთან / 

: ლ ბ ლოომ და ეთერი", მსახიობ / 

: იციშვილის პორტრეტ- # 

8 ჰომხიბლაგ ტილოსთა! ; 

მოდ ხატვრის რკის წინ“. ფოდი:2ნ- სა ი ; 
ს ტ # სამ იიწვია აგრეთვე ქა– დიდი სიმძათრით / 

ზა. ითული ფოლკლორული მოტი შთაბეჭდილებათა წიგნი მოგ- 
რრ რარბაზშ პოთაის ოლი: სტ მსახიე ლმა ტილოებ საითხრობს იმ აღთ“ თოვანებ | / 

ნობამ“, „დევთა ქორწილ- და მოწონებაზე, რომელიც გა- ?1 
და სხვ. მოიწვია მოსკოველებში ლადო ( 
მ დარბაზში ექსპონირებუ- გუდიაშვილის ნაწარმოებთა გა #7 

ლი დაზეური გრაფიკა, თეატ- მოთინ 2 ; 

# 

; 
/ 
/ 
/ 

/ 
/ 
“ 

/ 
“/ 
“/ 

  
შემოქმედების 

წარსულს უძღვნის, მრავალი 

ჩვენი წარსულის 

საქართველოს სახალხო მხატვარი ლადო გუდიაშვილი თაგისი 

მნიშვნელოვან ნაწილს საქართველოს ისტორიულ 

ფერწერული ტილო და გრაფიკული ნამუშეგარი მოგვითხრობს 

ღირსშესანიშნავ ამბებზე 

თბილისის დაარსების მშვენიერმა ლეგენდამ შთააგონა ლადო გუდიაშვილს შეექ 

მნა ულამაზესი ფერწერული ტილო ლამაზი პეიზაჟის ფონზე გაშლილია მეფე ვახ 

ტანგ გორგასალის საზეიმო ნადირობის სურათი დაჭრილ შგელს უცქერის მეფის 

ამალა საქართველოს ბუნებისათვის დამახასიათებელი თბილი კოლორიტი ასხივო 

სნებს სურათს 

თავისი სურათი გამოჩენილმა მხატვარმა თბილისის დაარსების 1500 წლისთავს 
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მიუძღვნა. 

  
წღერარი წაფარიბარარა–ატალ თია 

  

„ხელოვნება ხალხს ეკუთვ- 

ნის. იგი თავისი უღრმესი 

.............ო... 

რუსული წიგნმბის 

ილუშსტრაცმიმბგი 
სერგო ქობულაძე, შეიძლება ითქვას, პირ- 

ველი მხატვარი – გრაფიკოსია, რომელმაც შეძ- 

ლო შეექმნა ბრწყინვალე ილუსტრაციები XII 

საუკუნის რუსული პოეზიის შედევრისათგის 

ფესეებით მშრომელთა ფარ- 

თო მასების თვით 'მუა- 

გულში უნლა მილიოლდეს.იგი 

გასაგები ლდა საყვარელი უნ- 

ლა იყოს ამ მასებისათვის. 

..
..
..
..
..
..
..
..
..
..
ო.
..
ო.
.ო
.ო
.ო
ოზ
..
..
ო.
.ო
.ო
. 

«ამბავი იგორის ლაშქრობისა». 

ბევრი ფიქრი და შრომა დასჭირდა ქარ- 

თველ მხატვარს, ვიდრე ფერებსა და ხაზებში 

აამეტყველებდა ძველ რუსულ სიტყვაში ჩა- 
მოსხმულ შესანიშნავ «ამბავს». მის სახელოს- 

ნოში დღესაც ნახავთ რუსული მატერიალური 

და მხატვრული კულტურის ძეგლთა უამრავ 

ჩანახატს. მას არაფერი არ დაუტოვებია უყუ- 

რადღებოდ-–არც პსკოვის, ლადოგის, ნოვგო- 

როდისა და ვლადიმირის დიდებულ ტაძართა 

ფრესკები, ლომებისა და მუ- 

ზარადიან მხედართა ბარე- 

ლიეფები, არც «სვიატოსლა- 

ვის მატიანისა» და სხვა ძველ– 

რუსულ ისტორიულ თუ რე- 

ლიგიურ კრებულთა დაზსუ- 

რათებლების ნამუშევრები. 

პირველი კომპოზიცია «მზის 

დაბნელება» ქობულაძემ 1940 

წელს შექმნა. თავდახრილი 

მეომრები დარდს მისცემიან. 

ოგი. უნდა აერთიანებლეს ამ 

მასების გრძნობას. აზრსა 

ლა ნებისყოფას, აღაგზნებ- 

ლეს მათ. იგი მათმოიო მხა- 

ტვიებს უნლა აღვიძებიეს 
ხა ავითარნებლეს“. 

ლენინი. 
............... .
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...............   
ხელოვნების დამსახურებული მოღვაწე ქეთევან მაღა- 

ლაშვილი --- „ქალიშვილის პორტრეტი" (ზეთი). 

ფოთს   

1953 წელს სერგო ქობულაძე ასურა- 

თებს ა. ს. პუშკინის შესანიშნავ პოემებს 

«პოლტავას» და «ბოშებს» («პეტრე I», 

«მარია და მაზეპა», «კოჩუბეი და ორ- 

ლიკი», «დასჯა», «ალეკო», «ზეფირა და 

ახალგაზრდა ბოშა») ქობულაძემ მა- 

ღალოსტატურად შექმნა საგონებელში 

ჩავარდნილი კოჩუბეისა და მშვენიერი 

მარიას დრამატული სახეები- დაუვი- 

წყარია დასჯის სცენა, ნახევრად შიშ- 

ველ ზურგშექცეულ ჯალათს 
ხელში მაღლა აღმართული მოკვეთილი 

თავები უჭირავს. 

თეთრ ცხენზე ამხედრებული 

იგორ სვიატოსლავიჩი არაფ– 

რად აგდებს «ზეცის წინას- 

წარმეტყველებას», 
1946 წელს მხატვარი ქმნის 

მეორე კომპოზიციას--«ბრძო- 

ლა ყივჩაღებთან». ერთმანე- 

თში არეულა კაცი და ცხენი. 

ისეთი დიდია ამ სურათის 

შთამბეჭდავი ძალა, რომ თი- 

ორივე 

თქოს ამჩნევთ კიდეც როგორ 

«ქუხს მიწა», როგორ «აიმ- 

ღვრნენ წყალნი» და როგორ 

«ირხევიან დროშები». 

1935 წელს მოსკოვში გამოვიდა ტი- 

ხონოვის წიგნი «ლექსები 

კრებულში ცხრა ლექსი და შგიდი ილუს- 

ტრაციაა––ხეზე ამოჭრილი კომპოზიცი- 

ები, ცნობილი ქართველი მხატვარი ქა–- 

ლის თამარ აბაკელიას მიერ დიდი სი- 

ყვარულითა და ჭეშმარიტი პოეტური 

აღმაფრენით შესრულებული. 

ზურამ ზო.ეზიამვილი. 

კახეთზე ». 

ორივე კომპოზიცია შესრუ- 

ლებულია გუაშით, ერთ მკაცრ 

„ლენინი „,ისკრის“ შექმნის პერიოდში“ (მარმარილო). გამაში, თუმცა შესამჩნევად 

სჭარბობს მეწამული ტონი, 

როგორც ძველ რუსულ ხატთ- 

წერაში, 

საქართველოს სახალზო მოქანდაკე იაკობ ნიკოლაძე – 

  

პრარაზარირი 

  

ღღ 

ველით დეკადის გახსნას 
ველით მოსკოვში ქართული ხელოვნებისა და ლიტერა- 

ტურის დეკადის გახსნას ვიცით, რომ საქართველოს ხელო- 

გნება თბილი მგზნებარე, თვითმყოფადია, რომ მას საკუ. 

    

თა. -=. 

თარი სახე აქვს, რომ ის მრავალფეროვანი და მძაფრია 

მშვენიერია ქართული თეატრი და მუსიკა. 

განებელია ცეკვები –- ხალხურიც და საბალეტოც. 

პირადად მე ძალიან მიყვარს ქართული ხალხური მუსი- 

რიტში და მომხიბვლელობა აქვს 

აღმაფრთო- 

კა. მას თავისეზური 

ჩვენ ველით ქართველი მხატვრების მრავალრიცხოვან ნა- 

წარმოებთა გამოფენას სადაც წარმოდგენილი იქნებიან 

უჩა ჯაფარიძე, ა ქუთათელაძე, ს. ქობულაძე, ქ. მაღალა- 

შვილი, კ. სანაძე. 

ჩვენ ველით გამოფენას, დეკადას, რათა 

ქართველ მხატვრებს და ერთმანეთს გავუზიაროთ აზრები 

ახალი საბჭოთა მხატვრობის შინაარსის, სიმდიდრის და 

ფორმების შესახებ, შევხვდეთ ჩვენს მეგობრებს, მოქანდა- 

კეებს ნ. კანდელაკს ვ თოფურიძეს, შ. მიქატაძეს, ს კაკა- 

ბაძეს და სხვებს. 

მივეს ალმოთ 

ჩვენ ველით დეკადას, რომელიც არა მარტო საქართვე- 

ლოს, არამედ მთელი საბჭოთა ქვეყნის ხელოვნების ზეი- 

მი იქნება 

ს. ბერასიმო.ვი, 
რსფსრ სახალხო მხატვარი, სსრ კავშირის სამხატვრო 

აკადემიის ნამდვილი წევრი 

ჩვენი ახალგაზრ0ლა მხატგნები 
ქართული ხელოვნებისა ოა   ლიტერატურის! , 4: 3)1. ბ ა სი იუ ” 

რესპუბლიკის სახელმოხვე- 
ნ ერთად მონაწილეობას იღე- 

ა ქართველი მხატვრები, რომ- 
ისეულად ხვდებიან საქ 

  

   

  

   

გამოჩენილი ქართველი მხატვარი დავით კაკაბაძე, რომლის შემოქმედება მხატვრობის 

თითქმის ყოველ დარგს მოიცავს, ბრწყინვალე პეიზაჟისტია. მისი ტილოები ელენე ახვლე- 
) დიანის და სანდრო ციმაკურიძის ნამუშევრებთან ერთად ქართული პეიზაჟების ბრწყინ- 

ბ _ საქართველოს ვალე რიგს ქმნიან. 
, მიღწევათა ჩვენების ამ ღირსშე- 

შნავ დღეებს. ფერმწერლები, 
გრაფიკოსები, კერამიკოსები თავიანთი ნა- 

) რებით წარსდგებიან საბჭოთა 
დოებრიობის წინაშე. 

ნაირფერი მინდვრები, გზა, ალვის ხეები, მზე და კრიალა ჰაერი მხატვრის ტილოზე სა- 

ქართველოს თვალწარმტაცი გაზაფხულის სურათია 

სურათ ზე: დ კაკაბაძის 

ი 2 4-5რ 
ძოშვქანდაკჩე- 

“" ჟ“. „I 

საზო გა- „იმერული პეიზაჟი“. 

  

ახალგაზრდა ქართველ მხა- 

მრა- 
ვალფეროვნად ასახავს ჩვენი 
ტვართა შემოქმედება 

ქვეყნის მშვენიერ სინამდვი- 

ლეს. ხალხის შემოქმედებით 

შრომა თუ ისტორიული ტი- 

ლ ოები, ჩვენი სახელოვან ი 

ადამიანების პორტრეტები 
თუ საქართველოს ულამაზე- 

სი ბუნების პეიზაჟები 

აღელვებს 
მხატვრებს და 

ყველაფერი ეს 
ახალეაზრდ 

აძლევს სტიმულს შემდგომი 
შემოქმედები თი გამარჯვებე > 

ბისათეის. 

დიდი ოქტომბრის სოციალი- 

სტური რევოლუციის მეორ- 

მო( 1) წლისთ ა ის ადმი მიძო- 

ხელოვნების 
საიუბილეო გამოფენაზე მოს- 

ვნილ სახვითი   
წარმატება სჯ1ოვძი დიდი 

იელ რი 2 ახალგაზრ- 

რებს. მათ ნამუ'მე- 
გიორგი თოთიბაძე ეკუთვნის იმ ნიჭიერ ახალგაზრდა ქართველ მხატვართა რიცხვს, 

ი აL : |” # C სადე კადო 

  

სი პი ტის 5არდ- რომელნიც მხარში ამოუდგნენ საქართველოს საბჭოთა მხატვრების უფროს თაო- 
ასტამატი ბას. მის მიერ შესრულებული დიდი ტილო „ზეიმი კოლმეურნეობაში“ წარდგენი- 
(აგაი იე სარა 22111 ლი იყო მოსკოვის საიუბილეო გამოფენაზე. საბჭოთა ადამიანების კეთილშობილურ 

ხალგაზრდა ქართველი მწაი შრომას მიუძღვნა მან თავისი ახალი დიდი კომპოზიცია „რუსთაგის მეტალურგები", 
· · _. სველი. რომელიც ნაჩვენები იქნება ქართული ხელოვნებისა და ლიტერატურის დეკადის 

თო აჯ აია სეკეანიბა, დღეებში მოწყობილ გამოფენაზე მოსკოვში.    



    ლოვწნწება ხალხთა დაკავშირების ყვე- 
ლაზე მკაფიო გამოვლინებაა. აი ჩამოვ- 
ლენ ქართველი ხალხის წარმომადგენ- 
ლები. ისინი სცენაზე იქნებიან, ჩვენ, 
მოსკოველები –– დარბაზში. სცენა 
უშუალოდ აახლოებს ადამიანებს. აღ. 
სანიშნავია, რომ ქართული ხელოვნე- 
ბის წარმომადგენლებმა სახელი გაით- 

ქვეს არა მარტო ჩვენს სამშობლოში, 

არამედ საზღვარგარეთაც. 

როდესაც ქართულ ხელოვნებაზე ვლა- 

პარაკობთ, უთუოდ გვახსენდება ო. 
  

ჩვენ, მოსკოველეზი, და განსაკუთრე- 

ბით თეატრალური საზოგადოებრიობა 

დიდი ინტერესითა და სიხარულით ვე- 

ლით მოძმე ქართველი ხალხის ხელოვ- 

ნებისა და ლიტერატურის წარმომად- 

გენელთა ჩამოსვლას. ჩვენ გაგებული 

გვაქვს, რომ ქართულ თეატრს შეემა- 

ტა ახალი დრამატული და საბალეტო 

ხელოვნების ნაწარმოებნი. და ჩვენ 

გვჯერა, რომ ქართველი კოლეგები გა- 

გვახარებენ თავიანთი მიღწევებით. 

ვფიქრობ, რომ დეკადები, რომლე- 

ბიც მოსკოვში იმართება, დიდ როლს 

ასრულებენ საბჭოთა კავშირის შემოქ- 

მედებითს ცხოვრებაში. ხელოვნება ის 

დიადი ძალაა, რომელიც აკავშირებს და 

აახლოებს ხალხებს. ხელოვნებაში ჩვენ 

მარტო ოსტატობას კი არ ვხედავთ, 

არამედ მასში ვპოულობთ ხალხის 

სულს, მის კულტურას, მსოფლმხედვე- 

ლობას, ესთეტიკურ შეხედულებებს. 

ჩვენ წარსულშიც გვახსოვს ქართული 

ხელოვნების ბრწყინვაელე მიღწევები. 

ეს მიღწევები ბევრ რამეს ჰმატებენ 

ჩვენს შემოქმედებით ძიებას, გვისახა- 

ვენ პერსპექტივებს; ჩვენ ყოველთვის 
მზად ვართ მივიღოთ ისინი და ბევრი 

სხვა რამ, რაც ნიჭიერი ქართველი 

ხალხის შემოქმედების ნაყოფს წარმო- 
ადგენს. 

მე მგონია, რომ თეატრალური ხე- 

რიმძინსულ-ქ 
რუსულ-ქართული თეატრალური ურთი- 

ერთობა შორეულ წარსულიდან მომდი– 

ნარეობს, რუსული და ქართული კულტეუ- 

რის პროგრესული მოღვაწენი ყოველ– 
თვის დიდი სიყვარულითა და პატივის- 

ცემით ეპყრობოღნენ ერთმანეთს. ჯერ 
კიდევ XVIII საუკუნეში გზავნიდა მოს- 

კოვსს და პეტერბურგში ერეკლე მეფე 
ქართველ ახალგაზრღებს, 

ავალიშვილი 

გაბრიელ მაიორი 

რომელთაგან 

(1769-1850) და 

თვალსაჩინო თეატრა- 

გიორგი 

ლური მოღვაწენი გახდნენ. პირველმა მათ– 
განმა მთელი რიგი ორიგინალური და 

თარგმნილი პიესები შესძინა ქართული 

თეატრის რეპერტუარს, ხოლო მეორე იყო 

საჯარო წარმოდგენების ენერგიული მომ- 
წყობი. 

XVII და XIX საუკუნეების მეჯნაზე რუ- 
სული თეატრის ისტორიაში ბრწყინვალე 
ფურცლები ჩაწერა ნიჭიერმა მსახიობმა 
სილა ნიკოლოზის-ძე ზსანდუკელმა (1756- 

1820 წ.), რომელიც სანდუნოვის სახე– 

ლით არის ცნობილი. 

XIX საუკუნის 30-იან წლებში თბილის– 
ში იმართებოდა ა. გრიბოედოვი” კომე- 
დიის ჭკუისაგან“ წარმოდგენები. 
ქართულად ეს კომედია პირველად თარგ– 

მნა გიორგი ერისთავმა, რასაც იმდროინ– 
დელი მოწინავე ქართველი და რუსი საზო– 
გადოებრიობა აღტაცებით შეხვდა. 

„ვაი 

1845 წელს რუსული თეატრის, ხოლო 
1850 წელს ქართული თეატრის ჩამოყა–- 
ლიბებამ თბილისში ხელი შეუწყო ქარ- 

თულ-რუსული თეატრალური ურთიერთო- 
ბის გაღრმავებას. თბილისში აიდგეს ფეხი 
იუსული სცენის ისეთმა ოსტატებმა, რო–- 
ბორიც იყვნენ ვლ. ნემიროვიჩ-დანჩენკო, 
სლ. სუმბათაშვილი-იუჟინი, თ. შალიაპინი, 

ალ. ლენსკი, ო. პრავდინი, სსრ კავშირის 
სახალხო არტისტი ალექსანდრა იაბლოჩ- 
ინა, 

რუსული და ქართული თეატრების 
ჭიდრო კავშირის დამადასტურებელია იხ 
ქაქტი, რომ დღიდან პროფესიული ქართუ- 
ღი თეატრის განახლებისა (1879 წ.) რუ- 

შლი დრამატურგია მტკიცედ მკვიდრდება 
ართული თეატრის რეპერტუარში. განახ- 
პებული ქართული თეატრის მეორე წარ- 
ოდგენა. ა. ოსტროვსკის კომედია „შემო- 
ავლიანი ადგილი“ იყო. 

დიდი ქართველი მსახიობი ვასო აბაში- 
ე თავის თავს მოსკოვის მცირე თეატრის 

  

   
    

   

მაც ჩვენთან მეტად ნა- 

ყოფიერი მუშაობა გას- 

წია. მან ბრწყინვალე მუ- 

თაქთაქიშვილი, რომელ- 

მართმე-– ხალხს 
სიკ დაგვიწერა სპექტაკლლ ,,ზამთ- 
რის ზღაპრისათვის“, გამოიჩინა გუ- 
ლისხმიერ,დ ძმური დამოკიდებუ- 
ლება და ჩვენს მუშაობაში ღრმად 
ჩაწვდომის სურვილი, რამაც საუცხოო 
შედეგი გამოიღო. მთელი ჩვენი კო- 
ლექტივი დღეს დიდი სიამოვნებით იხ- 
სენებს ჩვენთვის მახლობელ 

თაქთაქიშვილთან ერთად გაწეულ მუ- 
შაობას. 

ოთარ 

სამწუხაროდ, საშუალება არა მაქვს " 
"ჩამოვთვალო საქართველოს ხელოვნე- 
ბის ყველა წარმომადგენელი, რომლებ- 
თანაც პირადი მეგობრობა და შემოქ. 
მედებითი ინტერესები მაკავშირებს, 

· მაგრამ ბედნიერად ჩავთვლი თავს შევ- 
ხვდე მათ მოსკოვში და გამოვუცხადო 

ჩემი გრძნობები. არასოდეს არ დამა- 

ვიწყდება 
თბილისში გატარებული დღეები. 

მე არა მარტო მოსკოვის სამხატვრო. 

სტანისლავსკთან ერთად 

აკადემიური თეატრისს და მისი კო- 

  

მღელვარებით სავსეა გული. 
დიდი, ნათელი დღესასწაული იხ- 
სნება. 

ქართველმა ხალხმა თავის მრა- 
შალსაუკუნოვანი კულტურისა და 
უკანასკნელი ორი ათეული წლის 
შემოქმედებითი შრომის მონაპო– 
ვარის გამოსამზევებლად, თავის 
საუკეთესო ხელოვანთა კრებული 

  

ლექტივის (რომელიც აგრეთვე მოუთ 

მეწლად ელის ძვირფასი სტუმრების 
ჩამოსვლას) წარმომადგენელი ვარ, 
არამედ უბრალო მოსკოველიც ვარ და 

ამიტომ ვაძლევ ჩემს 

თავს უფლებას გამოვხა- 

ტო მოსკოველთა გრძნო- 

ბები და აზრები. 
კეთილი იყოს თქვენი მობრძანება, 

ძვირფასო კოლეგებო, ნება მიბოძეთ 

თქვენი „მეშვეობით მივესალმო მოძმე 

ქართველ ხალხს. 

მ, კედროვი, 
სსრ კავშირის სახალხო არტისტი, 

მოსკოვის გორკის სახელობის სამ–- 

ხატვრო-აკადემიური თეატრის რე- 
ჟისორი, 

  

== 

  

  

    

ართული 
რეალისტური სკოლის მომხრედ აღიარებ- 
და. მეორე ჩვენი დიდი მსახიობი ლადო 
მესხიშვილი ქართულ-რუსული თეატრის 
ცოცხალი შემოქმედებითი კავშირის წარ- 
მომადგენელია, ლ. მესხიშვილმა თავისი 
40 წლის სასცენო მოღვაწეობიდან 26 წე- 
ლი ქართულ თეატრს, ხოლო 14 წელი 
რუსულ თეატრს შესწირა. იგი სისტემა- 
ტურად მუშაობდა რუსულ თეატრში და–- 
წყებული კავკავიდან ტაშკენტამდე და 
არხანგელსკიდან ოდესამდე როგორც წამ- 
ყვანი მსახიობი, რეჟისორი და სეზონების 
ხელმძღვანელი. 

სამაგიეროდ საქართველოს ხშირი სტუ- 
მრები იყვნენ რუსეთის გამოჩენილი მსა- 

  
„ მართული · ხელოვნების · 

წარგზავნა მოსკოვში. 
თხუთმეტი შემოქმედებითი კო- 

ლექტივი, ათეულობით ნაცადი და 
საქვეყნოდ სახელმოხვეჭილი შე- 

მუხრან მაჭავარიანი 

5ძ დღეებში 

ჩვენი თეატრის 

დად 
განსაკუთრებული მო- 
კრძალებით, პატივის- 

ამ დიდაუჯ ნაამაგდარი მოღვაწის 
მოგონებით ჩვენ გვებადება სურ- 
ვილი, რომ 
ზავნილთა ხელოვნება ისეთი სი- 
მართლით, კეთილშობილი ზომი- 
ერებით, სიმახვილით და სიხალი– 
სით იყოს მადლმოსილი, რაზედაც 
ოცნებობდა გიორგი ერისთავი და 
რასაც 

ატრის მსახიობები. 

საქართველოს წარგ- 

ესწრაფვოდნენ მისი თე- 

ქართული ხელოვნების ამ დი- 
საზეიმო დღეს 

ცემით და სიყვარუ- 
ქვეენიერებას მოქმედი, ფულით - > ძიე- დღით. მაგისსცნრები: ვასო აბა- (I აზი დავაქკაცებული ოსტატი და- შიძეს –- აქტიო ული განსა- 
მსე როდესაც მოეფინება, იცავს დიდი მოსკოვი” გულის- კერების როიღლი 1 სუა იქ 8 1 ვიც ხმიერი და მკაცრი მაყურებლის ტური” კოლი ფუძემდეიელს, ღმე 90 : სასცენო ტიპიური სახეების 2 „2 წინაშე ქართული საბჭოთა ხე– ბადლო ოსტატს სცინიორი იხარულად იძ დრო უვადლ ტატ ცეხიუ ლოვნების ღირსებას. ამ სადღე– 

სასწაულო დღეს, მსოფლიო თეატ- 
რალური კულტურის სარბიელზე 
ჩვენი ნაამაგდარი კოლექტივებისა 
და სასახელო ოსტატების გამოსვე- 

ჰაერი, 

იმ დროს მდინარე 

სიხარულით მოედინება, 

გაღებულია ლის დღეს, ჩვენ დიდი სიყვარუ- სიხარულის იმ დროს ლით, მოკრძალებით და პატივის- 
: კარები. ცემით მოვიხსენიებთ მათ უკვდავ 

ს | , სახელებს, რომელთა ბრწყინვა- 
ედავ: ლე ნიჭის შუქთა მოფენამ, შემოქ– 
გრიალით მოაგორებს 

ტალღებს ლიახიაი, 
ხედავ: 

ქართველი საქართველოს 

მზისკენ მიაფრენს, 

ხედავ: 
საცაა საქართველო. 

ხედავ: 

მედებითმა აღმაფრენამ და მშობ- 
ლიური კულტურისადმი თავდა- 
დებამ ააღორძინა ქართული თე- 
ატრი და შეუქმნა მის ხელოვნე– 
ბას საამაყო და მოწინავე ტრადი- 
ციები. · 
დღევანდელ საზეიმო დღეს 

ართული სცენის ოსტატებს არ 
შეიძლება არ მოაგონდეთ ახალი 
ქართული თეატრის მამამთავარი 
გიორგი ავალიშვილი, რომელმაც 
XVIII საუკუნის დასასრულს 
ქართული მსახიობის ცოცხალი 
ტრადიციების გამოყენებით, რუ- 
სული თეატრის მიღწევათა შთა- 
გონებით, შექმნა ' ახალი თეატრი   გაშლილ. იალქნებს. 

  

  

  

და მით გზა გაუკვალა სცენის სა- 
განმანათლებლო დანიშნულებას, 
ბოროტების მამხილებელ. ქარ- 
თულ თეატრალურ“ ხელოვნებას, 
ჩვენ გვჯერა; რომ ამ ღვაწლმოსი- 
ლი „სახელის გახსენება სიმხნევეს 
მისცემს, პასუხისმგებლობის 
გრძნობას ' განუმტკიცებს ჩვენს 
სახელოვან წარგზავნილებს. 

ამ სადღესასწაულო: დღეს, რო- 
დესაც · ქართული > სასცენო ხე- 
ლოვნების წარგზავნილნი მოს- 
კოვში საქვეყნოდ გამოაფენენ სი- 
მართლის მეტყველ ხელოვნების 
ძალას, ჩვენს თვალთა წინაშე აღი- 
მართება აგრეთვე ქართული რე- 
ალისტური თეატრისა და დრამა- 
ტურგიის ფუძემდებლის გიორგი 
ერისთავის სახე. ბუნებრივია, რომ   

თეატრალური ურთიერთობა 
ხიობები: მ. სავინა, პ. ორლენევი, ვ. კო– 
მისარჟევსკაია, მ. ერმოლოვა, გ· ფედო– 
ტოვა, ვ. დავიდოვი,“ კ. ვარლამოვი, ა, 

ლენსკი, ალ. სუმბათაშვილი-იუჟინი, ო. 
პრავდინი მ. _დალსკი,V ა, იაბლოჩკინა 
ძმები ადელგეიმები და სხვები. 

ლ. მესხიშვილსა და ალ. 
შვილ-იუჟინს გარდა რუსულ-ქართული 
თეატრის ისტორიაში ბრწყინვალე ფურც- 
ლები ჩაწერა დიდმა ქართველმა რეჟი- 
სორმა კოტე მარჯანიშვილმა. მან მეტად 
მშფოთვარე, ნოვატორული ძიებებით აღ- 

სავსე 25 წელიწადი უძღვნა რუსულ სცე- 
ნას. კ. მარჯანიშვილმა 

ნეზლობინის თეატრის 

, 

სუმბათა– 

ჯერ როგორც 
რე– 

ჟისორმა აალაპარაკა რუსეთი გორკისა 

და სხვა პროგრესულ დრამატურგთა პიე- 
სების ახლებური დადგმით ”შემდეგ ის 
მიიწვია მოსკოვის სამხატვრო თეატრმა, 

სადაც მან კ. ჰამსუნის –- „ცხოვრების 
ბრჭყალებში" , და„ჰ. იბსენის „პერ გინ- 

ტის“, აგრეთვე გ. კრეგის „ჰამლეტის" 

დადგმაში და ვ. ნემიროვიჩ-დანჩენკოს 

სპექტაკლში „ძმები კარამაზოვები“ დი– 
დი როლი შეასრულა. სინთეზური „თა- 

ვისუფალი თეატრის" შექმნა 

კ მარჯანიშვილის მიერ ხომ მთელი რე–- 

ვოლუცია იყო მაშინდელ რუსულ თეატ- 
რალურ ხელოვნებაში. ლოპე დე-ვეგას 

„ცხვრის წყაროს" შესანიშნავი 

1919 წელს კიევში, 

1922 წელს თბილისში მან საფუძველი 

ჩაუყარა საბჭოთა რევოლუციურ თეატრს. 

მიერ პეტროგრადში 

საბჭოთა მუსიკალური კომედიის თეატ- 

მთავარმა 

მოსკოვში 

თავისი 

დადგმით ხოლო 

კ მარჯანიშვილის 

რის შექმნა ერთი თვალსაჩინო მონაპო–- 
ვართაგანი იყო და ახალი გზების გამ- 
კაფავი ამ ჟანრში. 

რუსულ-ქართული კულტურული ურთი- 
ერთობისათვის დიდი მნიშვნელობა ჰქონ- 

და ქართულ საღამოებს რუსეთის იმპე- 

რიის საუნივერსიტეტო ქალაქებში (მოს– 

კოვში, პეტროგრადში, კიევში, ხარკოვში, 

ოდესაში, ამ საღამოებში 

ქართველ სტუდენტთა გუნდებს გარდა, 
რომლებიც რუსეთის საზოგადოებას აც- 

იურიევში). 

ნობდნენ ქართულ ხალხურ სიმღერებს და 
ქორეოგრაფიულ ხელოვნებას, მონაწილე– 

ობდნენ რუსეთის გამოჩენილი მსა- _ 

ხიობები. 
« 

ქართული თეატრის ახალი კადრების 
აღზრდის საქმეში მნიშვნელოვანი დამსა– 
ხურება მიუძღვის მოსკოვის სამხატვრო 
თეატრს. სამხატვრო თეატრში აღზრდილ- 

რეჟისორმა ვ. მჭედლი– 
შვილმა შექმნა სამხატვრო თეატრის მე- 
ორე სტუდია და სიკვდილამდე (1924 წ.) 
მუშაობდა ამავე თეატრის რეჟისორად. 
მანვე 1923 წელს ჩამოაყალიბა მოსკოვში 
ქართული დრამატული სტუდია, რომელ– 
შიც აღიზარდა მრავალი თვალსაჩინო 

მა ცნობილმა 

ქართველი რეჟისორი და მსახიობი. 

საბჭოთა ხალხების დეკადები ჩვენი 
ქვეყნის დედაქალაქში ძლიერი სტიმულია 

ჩვენი თეატრების ზრდისათვის, შემოქმე– 

დებითი გამოცდილების ურთიერთ გაზია- 

რებისათვის. 

ქართული ხელოვნებისა და ლიტერა- 

ტურის მეორე დეკადა მოსკოვში რუსულ- 
ქართული თეატრალური ურთიერთობის 

კიდევ ერთი ბრწყინვალე ფურცელია. 
პროფესორი ა. ფაღავა, 

ხელოვნების დამსახურებული მოღვაწე.   

  
      

      > ია 

მოსკოველ მაყურებელს დააინტერესებს რუსთაველის სახელობის თეატრის კოლექტივის მიერ შექმნილი სპექტაკლი „ოიდიპოს მეფე“, მსოფლიო კლასიკური არამაცურგიის ეს უკვდავი ნაწარმოები ახ– ლებურად აჟღერდა ქართულსცენაზე. ფიზიკურად დამარცხებული ოიდიპოსი მორალურად გამარჯვებული ტოვებს თებეს და. მასთან ერთად იმარჯვებენ სოფოკლე, თეატრის კოლექტივი და მაყურებე–- ლი, 

სადეკადო სპექტაკლებს შორის მოსკოველი მაყურებ ნახავს : ( ყუოეძელი ხაზავს არჯანიშვილის სახელობის თეატრის ერთ-ერთ საუკეთესო დადგმას „მოკვეთილს“, 
ქართველი დრამატურგის ვ. დარასელის დრამა „კიკვიძე“ დიდი ხანია შეესისხლხორცა გრიბოედოვის სახელობის თეატრის სცენას და ღირსეულად ამშვენებს მის რეპერტუარს. 
სამოქალაქო ომის ქარიშხლიანი წლების „ქართველი ჩაპაევი“ ნამდვილად ცოცხლობს და იბრძვის ახალი ბედნიერი ცხოვრებისათ- 

    

ვის და მაყურებელი გრძნობს, რომ ხალხისათვის თავდადებული გმირის სიცოცხლე დაუსრულებელია. 
ამ სამი სპექტაკლით ქართულმა თეატრალურმა ხელოვნებამ ერთხელ კიდევ დაამტკიცა, რომ მას თანაბრად შეუძლია დასძლიოს ანტიკური დრამაც, კლასიკური ქართული გმირული ეპოსიც და ჩვე– ხი დროის ახალი, მებრძოლი ადამიანის ცხოვრების ამსახველი ნა- 

წარმოებიც. 

სურათებზე: ზემოდან –– სცენები სპექტაკლებიდან „ოიდიპოს“ მეფე", 
„მოკვეთილი“,, „კიკვიძე“, 

ჟამს ჩვენ, 
გონდება 

–- საბრძოლო 
მგზნებარედ გამომსახველი ოს- 

ტატი, 
მადლმოსილი უბადლო ხელოვანი, 

განსახიერების ქართული ეროვ- 
ხული კილოს შემოქმედს. 
გვჯერა; რომ მოსკოვს წარგზავნი- 
ლი ჩვენი ოსტატები თავის ნიჭსა 
და ხელოვნებას არ დაიშურებენ, 
რათა, მათ მიერ შექმნილი სცენიუ- 
რი სახეები 
ტიპიური სისავსით, ცხოვრებისე- 
ული სიმართლით, 
ლობითა და მომხიბვლელობით, 
თვისებებით, 
სცენაზე დამკვიდრებისათვის იღ- 
წვოდა მათი წინაპარი დიდი მსა- 

აღბეჭდილი იყვნენ 

დამაჯერებ- 

რომლის ქართულ 

იობი. 

თეატრის ამ საზეიმო დღეს 
ჩვენ, ცხადია, მოვიგონებთ ნატო 
გაბუნიას –- ჭირში 

ქედუხრელი, 
თის ქართვლის დედის განმსახიე–- 
რებელ დიდ მსახიობ ქალს, რომ- 
ლის ხელოვნების ეშხი 
მაზე სამარადისოდ მერჩა ქართუ- 
ლი სცენის ფარდას. 
როდესაც ჩვენი მსახიობი ქალები 
წარსდგებიან მოსკოვის მაყურებ- 
ლის წინაშე გვჯერა, რომ ისინი 
იმდენადვე სრულყოფილნი იქნე- 

გაუტეხელი. 
შეუპოვარი ხასია–- 

და სილა- 

და დღეს, 

„ან თავიანთი მომხიბვლელი სი- 
ლამაზით, უზადო პლასტიკური გა- 
მომსახველობით, განცდის სიმარ- 
თლით და 
რამდენადაც 
გაბუნიას ნიჭი და მისი დიდი მის- 
წრაფება 
წარმატებისათვის. 

ეროვნული იერით, 
უზადო იყო ნატო 

მშობლიური სცენის 

ამ საზეიმო განწყობილების 
რასაკვირველია, გვა– 
ლადო მესხიშვილი 

სუ ლისკვეთების 

ვაჟკაცური სილამაზით 

(გამა თაობათა თიათათასადაფაასთთაას 

ხელოვნების ბრწყინვალე ნაწარმო- 
ებთა მორისაც კი მხოლოდ ზოგიერთია 
ისეთი, რომელიც იმდენად ახლობელი 
გახდება ადამიანისათვის, რომ მთელი 
სიცოცხლე თან სდევს. ასეთია ჩემთ- 
ვის ვაჟას „მოკვეთილი“, დიდხანს 
მქონდა გულში მისი დადგმის სურვი- 
ლი. ეს სურვილი იმითა/,კ ძლიერდე- 
ბოდა, რომ კოტე მარეგანიშვილისაგან 
მქონდა გაგონილი, „მოკვეთილის“ დადგმა მინდაო, 

მაღელვებდა, თან მაშინებდა ის 
რთული გზა, რომელიც ვაჟამ აირჩია 
აქ პიესაში დადებითი იდეის –- პატ- 
რიოტული გრძნობის სიღრმის. და 
სიძლიერის გადმოცემისათვის ხალხის 
წინაშე დამნაშავე ადამიანის ჩვენე- 
ბით. ნაწარმოების დედააზრის ამგვა- 
რი წარმართვა შექსპირთან ასოცია- 
ციას იწვევდა. ამის გამო, ალბათ, არ 
მიგრძვნია ამ პიესის დრამატურგიუ- 
ლი არასრულყოფილობა, 

ხს ვაჟკაცური სისადავე, რომელიც 
ვაჟას ნაწარმოებთა თავისებურებას 
შეადგენს, დაბეჯგითებით მიკარნახებ- 

და სპექტაკლის მკაცრ და სადა ფორ- 
მას თვითონ რომელშიც 
ვაჟას გმირები. ცხოვრობენ, ჩემი აზ- 
რით, ასეთივე სადა და მკაცრი უნდა 
იყოს. ამ მხრივ სრული დამთხვევ» 
მოხდა ჩემს რეჟისორულ ხედვასა და 

მხატვარ ი. სუმბათაშვილის დეკორა– 

ციულ გადაწყვეტას შორი. ჩვენ 
ერთნაირად წავიკითხეთ ვაჟას პიესა. 
აქედან დაიბადა სპექტაკლის მუქი 

ფერი. ბუნების მკაცცრი მონახაზი, 

მკრთალი შუქი, რომელიც მთელი 
სპექტაკლის მანძილზე მხოლოდ მოქ- 
მედ პირთა სახეს ანათებს, რათა მა– 

ყურებლის ყურადლება გმირის განც- 
დის სფეროს არ მოშორდეს. 

სპექტაკლის გადაწყვეტა 
რთულ და ძნელ პირობებში 

გარემოც, 

ამგვარი 

აჟენებს 

მსახიობს –- მისგანაც ასეთსავე ლა- 

მოითხოვს, 

განცდის დიდ ძალას, რომელიც 

კონიურობას მოითხოეს 

მის     
   

   

  

      

  

    

  

  

კორიფეები 
რომელმაც ქართული რომანტიკუ 
ლი აქტიორული სკოლა შექმნ. 
რევოლუციური, დემოკრატიულ 
ტრადიციები დაამკვიდრა ჩვენ 
სცენაზე. და ჩვენ გვჯერა» რო 
ქართული ხელოვნების ოსტატებ, 
მოსკოვის მაყურებლებს უჩვენე 
ბენ თუ როგორი მძლავრი განვი 
თარება ჰპოვა მესხიშვილისეულ! 
სცენისს დემოკრატიულმა, რეა 
ლისტურმა ტრადიციამ ქართულ 
საბჭოთა თეატრში. 

ქართულ და რუსულ ხელოვნე: 
ათა ურთიერთკავშირის ამ დიდი 
დღესასწაულის დღეს, ჩვენ გვა. 
გონდება კოტე მარჯგანიშვილი 
–- მშვენება და სიამაყე ქარ- 
თული საბჭოთა სცენისა რო- 

მელმაც მტკიცე საფუძველი ჩაუ- 
ყარა ქართული აბჭოთა თეატრა- 
ლური კულტურის განვითარებას, 
აღზარდა მთელი თაობა ოსტატე- 
ბისა, და განახორციელა სპექტაკ- 
ლები, რომლებმაც შორს გაუთ,- 
ვეს სახელი ქართულ თეატრს, ძეს 
რეჟისურას, მსახიობებს და პჰხატ- 
ვრებს, ამავე დროს მარჯჯანი- 
შვილმა მნიშვნელოვანი შემოქმე- 
დებითი ფურცლები ჩასწერა რუ. 
სული თეატრის ისტორიაში, მის 
მზიურ შემოქმედებაში საუკეთე- 
სო გამოხატულება ჰპოვა ქართუ- 
ლი და რუსული თეატრების ურ- 
თიერთკავშირის კეთილნაყოფიე- 
რებამ. 

ჩვენ იმედი გვაქვს რომ მოს- 
კოვს ჩასული ჩვენი ოსტატები 
ერთგული იქნებიან მარჯანიშვი- 
ლისეული ტრადიციისა და იმდე- 
ნადვე ბევრს ისწავლიან დიდი 
რუსი ხალხის მოწინავე ხელოგნე- 
ბისაგან, რაოდენადაც ღირსეულია 
იქნება შემოქმედებითი 
წვლილი მრავალეროვანი საბჰჭო- 
თა ხელოვნების საგანძურში შე- 
ტანილი. 

დიმიტრი ჯანელიძე. 

მათი 

შააფაროათ თათ თათ ათააფაოსსსთ > თ თ) 

ვაჟას ნაწარმოების სცენიური | 
ინტერპრეტაციისათვის 

განათებულ სახეზე უნდა აღიბექდოს, 
ამიტომ ვაჟას გმირის სრულფასოვანი 
განსახიერებისათვის მსახიობს“ უნდა 

ჰქონდეს ღრმა განცდისს და მისი 
ძუნწად გამოვლინების უნარი. 

ყველასათვის ცნობილია ვაჟას სი- 

ტყვის უჩვეულო მუსიკალობა. „მოკ- 
ვეთილი“, მე ასე მგონია, კითხვაშიც 

კი მუსიკალური ნაწარმოების მსგავ- 
სად ჟღერს. ასეთი ტექსტი თეატრში 
უსათუოდ მუსიკას მოითხოვს მაგრამ 

არა ისეთს, რომელიც ახლავს 

ტექსტს, არამედ მხოლოდ ისეთს, რო- 
მელიკ ხასიათით ორგანულად ერწყ- 

მის სიტყვის და 

გრძნობების ვაჟასებურ პოეტურობას, 

თან 

მუსიკას გმირთა 

ამ მიმართულებით ვმუშაობდით ჩვენ 
„მოკვეთილის“ 

ტორ არჩილ ჩორგოლაშვილთან 

თად. 

ცნობილი საკითხი თემისა და პი- 

როვნების შესახებ, 

რომელზეც ასე ხშირად ლაპარაკობენ 
ვაჟას შემოქმედებასთან დაკავშირე- 
ბით, ვაჟას ხალხის, 

მუსიკზე კომპო%ი- 

ერ- 

ურთიერთობის 

ჩემი გაგებით, 

ერისა და პიროვნების ურთიერთობის 
პრობლემამდე აჰყავს. თემის საკითხი· 

სათვის ხაზის გასმა, ვფიქრობ, ამცი- 
რებს ვაჟას ამ ნაწარმოების იდეი! 
სიღრმესა და მასშტაბს, ამიტომაცაა ასე 

ხაზგასმული ჩვენს სპექტაკლში სახალ: 

ხო სცენები, ხალხის მონაწილეობ 

მთავარ მოქმედ პირთა "ცხოვრებაში. 

ჩვენ! 

მიზანს შეადგენდა ვაჟას ლრმ: და დი 

იმ სცენიურ 

საშუალებებით, რომლებიც ამ ბუმ 
ბერაზი შემოქმედის განუმეორებელ 

ლიტერატურულ თავისებურებას შე; 
სატყვისება, ვაჟას შემოქმედებით 

სულთან ქართველი მსახიობის, ქარ 

თული თეატრისა და ქართველი მ. 
ყურებლის მიახლოება. 

არჩილ ჩხარტიშმვილი, 
ხელოვნების დამსახურებული 
მოღვაწე. 

„მოკვეთილზე“ მუშაობისას 

დი აზრის გადმოცემა 

  
· ოაოათ> ფაფა ფაა ააა აა ააა ოაოათაოაოაათაააა– 

 



      

მეგობროული 

  

მრავალ ჯერ სიზმრად ნახუ ლო 

ჩემი ოცნების საგანო, 

დიდი ლენინის ფიქრების 

და საქმეების აკვანო. 

მისი შუბლიგით ნათელო, 

მისი აზრიგით მაღალო. 

ცა ფირუზ, ხმელეთ ზურმუხტი 

ჩემი სამშობლო მხარიდან, 

ქართლის მადლიან მიწიდან, 

რუსთველის ნატერფალიდან 

შენთან მოვსულვარ, მოსკოვო, 

სალამი მითქვამს კრძალვითა. 

ამირან გმირის მთებიდა: 

სულ ფრენით მოვალ აქამდი. 

შავი მერცხალის ფრთებითა 

განა მესტვირის ნაბადით. 

შენს მავგზოლეუმს დიდება, 

სადეკადო რთველი 

გ იი. 8 'L 

(მესტვირული) 
შენს კრემლს მადლობა მარადი. 

თუ კვლავ მზაკვრულად დაგვეცნენ 
გვიგულე ვით ბახტრიონი. 

შენს ბჭესთან თუ არ დაგღექით, 

ვით პეტრე ბაგრატიონი, 

მეხივით თავზე დაგვეცეს 
მშობელი კავკასიონი. 

კრემლის ვარსკვლავთა კაშკაშით 

მარაღჟამს უნდა გგახარო 

გაგვიძეხ! შენს გმირ პარტიას 

იმედით უმზერს სამყარო. 

„მუხლი მაიზი მგლისაო“ 

ფრთანი „ქორ შევარდნისაო" 

აკვანო კომუნიზმისა, 

მშვიდობის ბაირაღტარო. 

ბ. ჯაფარიძე. 
იგგააააგაგააგაგგაგაგააააააააააააააააააააოააააგა იას სით გი“ ა ააა ააააათოაა ათთა... 
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რამდენი მ ე 

წლის წინათ კი- 
ნოსტუდია „ქარ- 

თული ფილმი" 

წელიწადში სულ 
ორ-სამ ფილმს 

უშვებდა. დღეს 
კი “ მდგომარეო- 
ბა ძირფესვიანად 
მეიცვალა. 

ნოსტოდიის პა- 

ვილიონებში დიდი შემოქმედები- 

თი მუშაობაა გაჩაღებული. აქ 

იქმნება ახალი მხატვრული, დო- 

კუმენტური, მულტიპლიკაციური 
ფილმები. 
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კი- ტტოთოთოთთოაააოადაათ თ 

: ' მრავალეროვანი კი- 

ნოხელოვნებისს განვითარებაში 

დიდი წვლილი შეიტანეს ქართუ- 

ი კინემატოგრაფიის 

ა. საბჭოთა 

M 

მუშაკებ- 

C2
 

კინოს საგანძურში 

შევიდა ისეთი ფილმები, როგო- 

რიც იყვნენ „წითელი ეშმაკუნე- 
ბი“, „ელისო“, „ნარინჯის ველი“, 

„უკანასკნელი მასკარადი“, „სამი 

სიცოცხლე“ და სხვა მრავალი. 
უკანასკნელ წლებში გაწეული 

ნაყოფიერი მუშაობის შედეგია 

მარჟები 

ხახატი გ. ფირცხალავასი. 

და: ქართული 

ტერული ფილმები შექმნას. 

| 

' 
თოლი 
ულ 

ძ/მშნ/სტი _ 

ლურაგა", „ბაში-აჩუკი“, · „ორი 

ოკეანის საიდუმლოება", „ჩვენი 

ეზოს -- თემატიკის, იდეურობისა 

და ,მხატვრული თვალსაზრისით 

სხვადასხვა არიან, მაგრამ ქართუ- 

ბის ახალ ეტაპს წარმოადგენენ. 

მუდმივი თოვლით დაფარული” 

მთები, ველები, კახეთისა და იმე- 

ბი, საკოლმეურნეო 

სადაც შრომის. სიმღერას აგუგუ- 

ნებს ქართველი გლეხკაცი, რუს- 
თავის ფოლადის მდნობელი 

ავტომობი- 
ლის შემქმნელი მკლავმაგა- 
რი ვაჟკაცკები ჩვენი რეს- 
პუბლიკის მოწინავე ადამია- 
ნები –– აი თემა ქართული 

დოკუმენტური ფილმებისა. 

და, მართლაც, „ალაზხნის 
ველმა“, „პამირის მწვერვა- 
ლებმა“ საყოველთაო აღია- 

რება მოიპოვეს, ხოლო უკა- 
ნასკნელად მექმნილ კინო- 
ნარკვევს „საბჭოთა საქართ- 

ველო“ დეკადის დღეებში 
ნახავს მოსკოველი მაყურე- 
ელი. 
წლების მანძილზე მრავა- 

ლი მხატვრული ფილმი შექ- 
მნეს ქართველმა რეჟისორე- 
ბმა–-–-მ. ჭიაურელმა, ლ. ესა- 

კიამ, ნ. შენგელაიამ. ს. დო- 
ლიძემ., დ. რონდელმა, ნ. სა- 
ნიშვილმა,ა მ. კალატოზი- 
შვილმა, მშ. მანაგაძემ, კ. პი- 

პინაშვილმა, ლ. ხოტივარმა, 
ოპერატორებმა დ. კანდელა- 
კმა, ა. დიღმელმა, ა. სემიო- 

ნოვმა, ფ. ვისოცკიმ და მრა- 
ვალმა სხვაძ. 

აღტაცებით შეხვდა მაყუ- 

რებელი ახალგაზრდა რეჟი- 
სორების რევაზხზ ჩხეიძისა და 

თენგიზ აბულაძის პირველ 
მხატვრულ ფილმს „მაგდა- 

ნას ლურჯას“. ამ ფილმმა სა- 

მართლიანად გაითქვა სახე- 

ლი საბჭოთა კავშირის გა- 

რეთაც. ამჟამად ახალგაზრდა 

რეჟისორები უფროსი თაო- 

ბის შემოქმედებთან ერთად 

ქმნიან ახალ საინტერესო 

კინოსურათებს. 

დღეს ქართული. კინემა- 
ტოგრაფია შემოქმედებითი 

აღმაგლობის გზაზე დგას, მას 

ყველა“ პირობა აქვს, 

მაღალიდეური, მაილიმ 

/ 
ოათა 

საბჭოთა ადამიანის „ცხოვრება. 

შესანიშნავ თემას იძლევა. ამ თე- 
მებს სჭირდება მიგნება და აღ- 

ბეჭდვა. კინოაფსკხე. 
ლოში ცოტა როდი არიან ისეთი 

ლი კინემატოგრაფიის განვითარე- „ადამიანები, რომლებმაც 
რების 

შიდან ან გლეხიდან გამოჩენილი 
ადამიანები გახდნენ. აი ერთ-ერ- 

რეთის თვალწარმტაცი პეიზაქე- თი თემა მრავალთა შორის, რომე- 
მინდვრები, ლიც ჩვენი კინემატოგრაფიის მუ- 

შაკებს ელოდება. 

  
კადრები ფილმებიდან: 

| ძქართულე ფილმები 
„ქართული ფილმის“ მიერ გამო- ქართველი კინემატოგრაფიატე- 
შვებოლი მთელი რიგე „კარგი ბის მთავარ თემად უნდა გახდეს 
„ფილმები. „ჭრიჭინა“, „მაგდანას ჩვენი თანამედროვეობა, ახალი 

ჩვენი ცხოვრება მრავალ ღირს- 

საქართვე- 

ცხოვ- 
მეტად თავისებური გხა 

განვლეს, უბრალო რიგეთი მუ- 

ბ. ჯამბაკ'ურიძე. 

  

„მაგდანას ლურჯა“ 

„ბაში-აჩუკი“, „ჩვენი ეზო“ და ,„,ქრიჭინა“. 

  

დეკადის 
საქართველოს ლიტერატურისა და ხე- 

ლოვნების . დეკადის დღეებში მოსკოვში 

არქიტექტორის ცენტრალური” ' სახლის 
დარბაზებში გაიხსნება ფოტოგამოფენა 

არქიტექტურა“, რომელიც | 

საქართველოს ცხა კალ 
„ქართული 
მოაწყო 

კავშირმა, 

ქართული  არჭი- 
ტექტურის განვითარების გზას უძვე- 

ლესი დროიდან 'დღემდე. პირველ სტენ- 
დებზე , გამოფენილია ძველი ქართული 
ხუროთმოძღვრების შესანიშნავი ისტო- 

გამოფენა ასახავს 

  

· · 

დეკადის: დღეებში საქართველოს პო- 
დი მეცნიერული . ცოდ- 

გამავრცელებელი 
აქ · მოსკოვის წარმოება–დაწესებუ- 

ბ სასწა ბლებში ჩაა- 

ლიტ (ური 

ხის 

“ალ 
- 

   
   

  ტარებს მეცნიერულ-პოპულარულ ლექ- 
ციებს შემდეგ თემებზე: „ქართული 

განვითარების გზები“ და „ქარ- 

ხუროთმოძღვრება VIII-XVIII 

საუკუნეებში" საქართველოს მეც- 

ნიერებათა აკადემიის აკადემიკოსი გ, ჩუ- 

ბინაშვილი; „საქართველოს არქიტექტუ- 

რა" (ხოგადი მიმოხილვა) – ხელოვნე– 

ნები და   სახოგადოება | 
I რიულ მეცნიერებათა დოქტორი ი, ცინ- 

ხელოვნება, მისი დამახასიათებელი ნიშ. | 

| თული კენემატოგრაფიის 

ბათმცოდნეობის კანდიდატი ვ. ბერიძე; | 

„ქართული ლიტერატურა უძველესი | 
დროიდან მე-XIX საუკუნემდე" (ზოგადი | 

მიმოხილვა) ა საქართველოს მეცნიე- ! 

ლდღედიშ ეა ფი 
რიული ძეგლების –- მცხეთის. ჯვარის, 

გელათის, სვეტიცხოვლის და სხვ. ფო- 

ტოსურათები, ცალკე სტენდები დათმო- 

ბილი აქვს ძველი ქართული , გლეხური 
საცხოვრებელი სახლების ტიპების 

სვანური კოშკების, იმერული ოდა-სახ- 

ლებას, ქართლის დარბაზების ჩვენებას. 

განსაკუთრებით ფართოდ არის ნაჩვე- 

ნები ქართული საბჭოთა არქიტექტუ- 

რის. განვითარება სტენდები .ასახავენ 

რესპობლიკი”“ დედაქალაქის თბილისის 

არქიტექტ ურას. 

· 

რებათა აკადემიის წევრ-კორესპონდენ- 

ტი ა. ბარამიძე; „რუსეთ-საქართველოს 
ურთიერთობის ისტორიიდან“ _ ისტო- 

ცაძე; „შოთა რუსთაველი და მისი პოემა 

„ვეფხისტყაოსანი“ – დოცენტი პ. ღუ- 

დუმაური;„ „თანამედროვე ქართული 

ლიტერატურა“ – დოცენტი ბ. ჟღენტი; 
„ქართული სახვითი ხელოვნება“ – 

ამირან აშვილი; 88 ართვე– 

ხალხების კულტურულ- 
ურთიერთობა“ ა» 

    

  

როლი 
CM 

სიკა“ – პროფესორი პ. ხუჭუა, „ქარ- 
გზები“ – კინორეჟისორი ნ. სანიშვილა; 

„ახალი ქართული ლიტერატურის ფუ- 
ძემდებლები ი. ჭავჭავაძე და ა. წერეთე- 

ი ვ: შადური; „ქართული მუ– | 
| 

      

ფოტოკომპოზიცია ვლ. გინზბურ, 

იაა გაგასაააააააააააააააა ააა აააააა აგაი აააასა ააა ააა აააიაააოაზათათაააააადაათთ=ი მამაა მაგათი თათა მთათა აა მათარა ააა რებით თაია თათა თათაიია იად ათთა დაგაგაააააააააიააა–ეეეედ----<-ონეღაუეა 
I % ბეაზასი 

ჩვენი ხელოვნების მომავალი. 
დეკადის დღეებში 

ქართული ხელოვნებისა 

დ, ლიტერატურის წარ- 

მომადგენლებთან ერთად 

თბილისის პიონერთა და 

მოსწავლეთა სასახლის 

სიმღერისა და ცეკვის 

ანსამბლიც ჩავა მოსკოვ- 

ში. პირველ კონცერტს 

ისინი 955 მარტს გამარ- 

დიდი 

ფილიალში, 956 მარტს კი 

შემოქმედებითი შეხვედ- 

რა ექნებთ მოსკოველ 

თანატოლებთან, ამ დღეს 

თავენ თეატრის 

მოსკოვის პიონერთა სახ- 

ლის სიმღერისა და ცეკ- 

ვის ანსამბლი თბილისელ 

მეგობრებთან ერთად გა- 

მართავს კონცერტს. სა- 

და მრავალ- 

ამ კონცერ- 

ინტერესო 

ფეროვანია 

ტის პროგრამა. პირველ 

ს სანმოფილებაში (რილი 

სელი მოსწავლეები წარ- 

„ დგებიან მაყურებლის წი- 
ნაშე ტკბილი სიმღერე- 

ბითა და ცეცხლოვანი 

ცეკვებით, მეორე გან- 
ჟყჟოფილებაში კი მოსკო- 

ველი პიონერები აჩვე- 

ნებენ თავიანთ ოსტატო- 

ბას. 200-მდე ჩვენი ზორ- 

ჩი შემოქმედი დიდი ხა- 

ნია ემზადება ამ დღეე- 
ბისათვის. ანსამბლი აერ- 

თიანებს ნიჭიერ მომღერ- 

ლებს ტემპერამენტიან 

მოცეკვავეებს, 

დუალურ შემსრულებ- 
ლებს. მათგანის 

გვარს 

ინდივი- 

ბევრი 

„დამსახურების“ 

მაჩვენებელი · ტიტულე- 
ბიც კი ამკობს. მაგალი- 

თად, ნორჩი მევიოლინე 

ლიანა ისაკაძე საქართვე- 

ლოს 

ფესტივლის ლაურეა- 

ტია, ცეკვა „ქართულის'' 
ნიჭიერმა შემსრულე- 

ახალგაზრდობის 

ბელმა თამრიკო ; 

ძემ კი მოსკოვის : 

პიონერული ფე! 

ლის ლაურეატობ, 
პოვა. უსმენთ პატ 

და ვერ განასხვავებ, 

უკეთ მღერის: ბ. 

შვილი , თუ ო. კ. 
მ. ბეჟანიშვილი · 

ნათიშვილი, ნ. (ს 

თუ ე. ზანგურიძე 

ზერთ და არ იცით 

ცეკვა უფრო ნატი: 
მოხდენილი: ლ, ქა, 
ძის თუ გ. თვალ. 

ლ, ნაფეტვარიძის , 

მუზაშვილის... . 

გვჯერა, რომ მო! 
მათი კონცერტები 

თი სიმღერები, 
„დავლური“ და „დ 
ლი“, „ხორუმი“ დ 

ჯიბრი“ მოსკოველ. 

წონებასა და 

რულს დაიმსახურე 

– ტ. 3ანტუ( 

  

ცირკ 

1955 წლის 19 
ბერვალი. ქართული საბ- 

ჭოთა ხელოვნების ის- 

ტორიამში კიდევ ერთი 

ახალი ფურცელი 
წერა -- დაიბადა 

თული ეროვნული 

კი. ამ „დღეს 
გულშემატკივრები დიდი 
ხანია ელოდნენ. ქართუ- 

ლი ცირკის დაბადება 

დაემთხვა ჩვენი · ხვლოვ-. 

ნებისა და ლიტერატურის 

დეკადის მოსამზადებელ 

პერიოდს. 

თე- 

ჩაი- 

ქარ- 

ცირ- 

ცირკის 

“მართალია, ქართველ 

ხელოვ- 
ნების უძველესი ტრადი- 

ცია აქვს და მისი ფესვე- 

ბი შორეულ წარსულშია, 

ხალხს საცირკო 

მაგრამ. ერთიანი, მთლი- 

ანი კოლექტივის. დაბა- 

დება პირველი · შემთხვე- 
ვაა. ვის არ უნახავს, რო- 

ქალაქის ცირკის 

არ გამოსულან 

მეტად 
თავისებური დარგის ქარ- 

თველი თსტატები? „დღეს 
მთლიან 

მელი 

არენაზე 

ხელოვნების ამ 

კი ისინი 

კოლექტივად 
დნენ. 

იწყება ქარ- 

თული მელოდიების ხმა- 

ზე ცირკის არენაზე შე- 

მოდიან ეროვნულ ტეან- 

საცმელმი გამოწყობილი 

ქართული მსა- 

ხიობები. 

–- ეკვილიბრისტები კი- 

პბრო- 

ერთ 

გაერთიან- 

პარადი. 

ცირკის 

ბეზე, –_ აცხადებს 

გრამის თეთრ ჩოხა-ახა- 

ლუხიანი წამყვანი. მაყუ- 

დლეს მოსკო.ვის 

თეატრებშმი 

დიდ თეატრში – დაისი 
ზ. ფალიაშვილის სახელობის 

წიფო თეატრის სპექტაკლი), 

მცირე თეატრში – გზაჯვარედინზე 

(თბილისის მარჯანიშვილის სახელობის 

სახელმწიფო თეატრის სპექტაკლი). 

გორკის სახელობის სამხატვრო 

დემიურ თეატრში – კიკვიძე 

სის გრიბოედოვის სახელობის სახელმ- 

წიფო თეატრის სპექტაკლი). 

ვახტანგოვის სახელობის თეატრში -- 

ტარიელ გოლუა 

სპექტაკლი). 

ჩაიკოვსკის სახელობის 

(თბილისის რუსთავე- 

განებთკრების |. > სახელობის სახელმწიფო იარის 

ი.ს: ა:რიი 

რებელი იხიბლება გო- 

ლიაძეების“ გამოსვლით. 

მათ წინაპრებს მრავალ- 

ჯერ უსახელებიათ თავი 

სხვადასხვა ცირკის არე- 

ნაზე დღეს ამ ' ოჯახის 

უფროს წარმომადგე ნ- 

ლებთან ერთად უმცრო- 

სებიც მონაწილეობენ. 

ისინი საუკეთესოდ, . და- 

ხვეწილად ასრულებენ 
მეტად რთულ საცირკო 
ნომრებს. : ' 

არენახე ერთმანეთის 

მიყოლებით გამორბიან 

ეტლებსა და ურიკებში 

შებმული ძაღლები. 

მათგანს კინტოს ტანსაც- 

მელი აცვია, ზოგნი ქარ- 

თულ. კაბებში გამოწყო- 

„ბილი „ბანრვანები“ არი- 

ზოგ 

ან; ეს ორიგინალური ნო- 

მერი ეკუთვნის რსფსრ 

დამსახურებულ არტისტს, 

ცირკის ვეტერანს გამო- 

ჩენილ ქართველ კლო- 
უნს ალექსი ცხომელიძეს 

და როგორც , მრავალი 

წლის წინათ, დღესაც მა- 

ყურებლის ერთსულოვან 

მოწონებას იმსახურებს. 

აღდგომელაშვილებ ი ს 

ვარჯიში ღერძზე პროგ- 

რამის ერთ-ერთი საინტე- 

რესო ნომერია. მათი ვარ- 

ჯიში მოსწონს მაყურე- 

ბელს და მქუხარე ტა- 

შით აჯილდოებს შემსრუ- 

ლებლებს. ასევე ითქმის 

სანდრო დადეშქელიანზე, 

რომელიც დახვეწილად 
ასრულებს რთულ ·ნომ- 

რებს, 

ეროვნულ ტანსაცმელ- 

ში გამოწყობილნი გამო- 

ნ აზე 
– 

დიან ეკვილიბრის 

ლალაშვილები. ის: 

სხვავდებიან ჩვეუჯ 

ვი ჟონგლიორების: 

ეროვნული კოლ 
შესაქმნელად იყე! 
სურას, ხანჯლებს, 

ხმლებს, 

თბილისის ცირკ 
მხატვრო · ხელმძ 

მა ი. ყანჩელმა, ! 
მა დამდგმელმა ვ. 

ნოვმა,„ რეჟისო# 

ლორთქიფანიძემ, 

სორ-კონსულტანტ 

ნიშვილმა, ცეკვებ 
დგმელმა #, ბაგრა 

მხატვრებმა ლ. 

შვილმა , და ვ. ყ 

კომპოზიტორმა ბ 

ნაძემ შექმნეს სა 

სო საცირკო წ 

გენა. 

გოლიაძეების, 

ლიძის, აღდგომ 

ლების, დადეშქე! 
და ლალაშვილ 
ცირკის ამ ნაცად 

ტების · ნომრები 

ძვლად დაედო ქ. 
პროფესიონალურ 

კო  კოლექტივ! 
ქმნას. სასიხარუ( 

ცლრკის ვ ეტე” 
ბვერდით შეს» 
გამოდიან რთე 

ძნელი ნომრებ 

რულებით ახა( 

ა ოსტატებიც. 

ახლადჩამოყა 

ლი ქართული ც 

ლექტივი ჩვენი 
ტურისა და ხე( 

დეკადის მონაწი 
გ. ბახტუ! 

აფათაააფფათააააააათაათათოღთააოსაა 

რედაქტორი პ. რატ! 

(თბილისის 
სახელმ- 

საკა- 

(თბილი- 

საკონცერტო |. 

ოპერისა და 

(ერევნის ა. სპენდიარიანის ! 

ოპერისა და, ბალეტის. სახელ? 
ატრის სპექტაკლი), რუსთავე! 

ლობის –- პერიკოლა (ვ. აბამ 

ხელობის მუსიკალური კომე( 

ატრის სპექტაკლი), მარეგა! 

ხელობის -- ზიკოვები , 

თავის სახელობის თეატრის L 

სომხური – განგის ქალიზ)' 

%არდ მაყურებელთა 
ბრერო, მოზარდ მაჟურებე“ 

ლი – კოჭლი მეწისქვ”ლმ' : 

აგ 
ი 

დღეს თბილისი 
თეატრებში 

ბალეტის –– 

ნიშ, 

(გორი! 

წ ართულ 

და ზ?   ლი” –- კრიტიკოსი გ. მარგველაშვილჩ. 

დარბაზში – ქართული ხალხური ცეკ" 
ვის სახელმწიფო ანსამბლის კონცერტი. 

  ქართული -- ქკუა 
(11. ს.), დიდი ივანე (212) 

8 ავევაპლი“““
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